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Tazrawt-nneɣ  tekcem deg taɣult n « tesnilest tarakalt »,  ikecmen deg unnar 

n tesnantala n tmaziɣt, i d-illan sɣur umussnaw André Basset i neǧǧren abrid i

yimusnawen i d-yernan deffir-s, d netta i as-igan llsas, yefka akk tudert-is i

unadi deg taɣult-a, iwala d tin ara d- ifken udem i tutlayt d yimsiwal-is, nebɣa ad 

nkemmel deg ubrid-is, ad neɛreḍ ad nbeyyen asmeskel amutlay n umawal n  

tbexsisin deg snat n tmeslayin n  temnaḍin yemgaraden Bgayet (Xerraṭa), 

Tubiret (Imcheddalen), akked usegzawal n Dallet, J.M. Akken daɣen ad 

neɛreḍ ad nessiweḍ i yimeɣri ad yefhem amek i tettbeddil tutlayt deg wadeg, seg 

temnaḍt ɣer tayeḍ, deg wayen yerzan iswiren n tesnilest. 

        Da ad d-naf  iman-nneɣ nzerrew assaɣen i yellan gar tutlayt,  akked 

tarakalt. Taneggarut-a llan-d fell-as aṭas n leqdicat, ad d-nebder 

Dallet, J.M. deg useggas n (1940), yebda tazrawt-is ɣef tmeslayt n Ayt 

Mangellat, almi d aseggas n (1972). Syin akkin kra n yimassanen n tesnilest gar-

asen: Chaker, S. i d-igemren ayen i d-yeǧǧa Dallet, J.M. d leqdic,  ssufɣen-t-id 

d amawal deg useggas n (1982). Dictionnaire Kabyle-Français (Parles de Ayt

Mangellat-Algérie).

Llant-d waṭas n tezrawin ɣef umawal n tmaziɣt deg leqdic asdawan, ladɣa 

tizrawin n nnig turagt tuzzigin, gar-asent tin n Mahrazi : « Contribution à

l’elaboration d‘ un lexique berbere dans le domaine de l’eléctrotéchnique » ,

deg useggas 2004.

-Ighit, M . (2011), Tazrawt taseknirmant n umawal n tfellaḥt n teqbaylit, 

Tazrawt nnig turagt, Tasdawit n Bgayet.

-Meziani, Y. (2012), Etude déscriptive de la définition terminographique en

Tamazight, Memoire de Magistère, Université de Béjaia.

Tizrawin-a llant-d ɣef waṭas n yeḥricen n umawal (amawal n tfekka n umdan, 

amawal n uẓeṭṭa, amawal n tfellaḥt...). Deg umahil-nneɣ, ad neɛreḍ ad d-nefk 



Tazwart tamatut

11

afus n tallelt ɣas akken d ameẓẓyan, i tegmert n umawal n teqbaylit s umata, 

ladɣa win n tbexsisin ɣef wacu ara d-tawi tezrawt-a. 

        Timental i aɣ-yeǧǧan ad nefren amawal-a, d asemmed i tezrawin i d-yellan 

yakan deg taɣult-a. Imi amur ameqqran i d-nekkes deg yidlisen i d-nebder, llan 

deg usegzawal n Dallet. Tin ɣur-s, imi asegzawal-a yerra s snat n tutlayin, dɣa 

nfures tagnit nekkes-d igdazalen n yirman n tbexsisin i d-yefka s tefransist.

  Asteqsi iɣef d-nerra deg teɣzi n umahil-a d wa: 

       -Ma tella lemgirda neɣ ulac gar snat n tmeslayin-a Xerraṭa, Imcheddalen, 

akked usegzawal n Dallet, J.M. deg wayen yerzan amawal n tbexsisin?

Asteqsi-ya nezmer ad t-nebḍu ɣef  yisteqsiyen- nniḍen d imeẓẓyanen: 

      -Wissen ma yerked usmeskel gar temnaḍin n tsastant-a, neɣ yettbeddil seg 

temnaḍt ɣer tayeḍ? 

       -Ma yella tarakalt tesɛa assaɣ d usmeskel utlayan? 

        -Anwa aswir iɣef d-yella usmeskel ugar? 

Akken ad d-nerr ɣef  yisteqsiyen-a nezmer ad d-nefk kra n turdiwin: 

1-   Asmeskel n umawal ɣef umawal n  tbexsisin deg snat n temnaḍin-a, 

yettili-d s usuffeɣ n tlisa n tmeslayin-nsent, ilmend n wawalen i d-nefren d 

usismel n tmeslayin tiqbayliyin, deg wayen yerzan amawal akked

tesnalɣa. 

2- Asmeskel ur yerkid ara gar temnaḍin-a, acku tutlayin ur llin-t ara d 

inagrawen ireṣṣan maca d inagrawen yettbeddilen deg wakud ɣer wayeḍ 

(seg tallit ɣer tayeḍ). Imi tutlayt ur terkid ara, tettemhaz, yettili-d fell-as 

umgired ɣef wakken i tella. 

3- Tarakalt  tezmer ad tesɛu assaɣ deg wayen yerzan asmeskel. 
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4- Asmeskel utlayan yezmer ad d-ibin ugar deg uswir n temsislit akked win n

umawal.

       Iswi-nneɣ agejdan deg  umahil-a, d abeyyen n usmeskel i yellan deg 

temnaḍin-a  Xerraṭa, Imceddalen akked usegzawal n Dallet, J.M. Anect-a yella-

d s usmeskel n wammud i d-negmer deg usegzawal n Dallet, J.M. Akked

userwes-ines d wammud n temnaḍt n Xerraṭa,  Imceddalen. 

- Abeyyen ma yella amawal n tbexsisin icudd ɣer usmeskel amutlay. 

- Aglam akked usissen n wawalen n tbexsisin.

- Ad nexdem tazrawt n trakalt tutlayant i tmeslayin n tantala taqbaylit.

- Ad d-nwali ma yella ammud-a yezdi gar tmeslayin-a neɣ yemgarad, wa d-

nbeyyen deg wacu yemgarad, ma yella d tin iḥuzan aswir n temsislit, neɣ n 

tesnalɣa neɣ  n tesnamka. 

Ma nerra lwelha-nneɣ ɣer lfaydat n umahil-a ugtent s waṭas gar-asent: 

        -Askan n tutlayt n tmaziɣt akken tella deg tilawt, ama seg umdan ɣer 

wayeḍ,  ama seg temnaḍt ɣer tayeḍ, rnu ɣer-s ad d-nesken asmeskel amutlay deg 

uswir n umawal.

          -Aseǧhed n tutlayt s tezrawin yeqqnen ɣer usentel-a. 

-Ddeqs n yinumak n wawalen ruḥen ad jlun maca s tezrawin am tigi ad 

ttwaḥerzen. 

-Asdukel gar tmeslayin n teqbaylit.

-Asissen n umawal-a ugar ɣef wakken i yella yakan, acku ur uggiten-t ara 

s waṭas tezrawin i d-yellan ɣef tbexsisin. 

       Leqdic-a d win i nebḍa ɣef kraḍ n yiḥricen igejdanen: 

Aḥric amezwaru: D tasnarrayt  deg-s nemmeslay-d ɣef tesnarrayt i neḍfer 

ilmend n usali n tezrawt-a, anda i d-nessassen ammud id d-negmer, akked tarrayt
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n tegmert, syin ɣer-s nessassen-d imsulɣa akked  temnaḍin n tsastant-nneɣ, ɣer 

taggara nessasen-d tarrayt n tesleḍt. 

Aḥric wis sin: Yusa-d d tiẓri tamatut, deg-s nemmslay-d ɣef :  

usmeskel amutlay i yesɛan assaɣ srid akked tezrawt-nneɣ akked yiswiren-is 

icudden ɣer umawal uzzig. Syin ɣer-s ad d-nessissen timiḍranin i as d- yezzin i 

tesniremt, tasekniremt. ɣer taggara ad d-nawi awal ɣef yiswiren n tutlayt akked  

wassaɣen isnamkanen. Assaɣen-a ad aɣ-ɛiwnen akken ad d-nessebded tarrayt  

iwulmen tin-is ara nizmir ad nezrew irman i d-negmer.

Aḥric wis krad: D tasleḍt  tebḍa s timmad-is ɣef sin n yixfawen: 

Ixef amezwaru: D tasleḍt i nga i yinefkan i d-negmer deg unnar send tasastant i 

nessuli deg wadgen irakalen i d-nefren, tasleḍt-a tella-d ilmend n yiswiren n 

tutlayt: Tasnalɣa, amawal, tamsislit. 

S tesleḍt-a nessaweḍ ad nezrew timeslayin n temnaḍin-a deg wayen yerzan 

aseqdec n wawalen ikecmen deg wammud n umawal n tbexsisin i d-nefren.

Ixef wis sin, d asissen n yigemmaḍ n tesleḍt  ara nessaweḍ ad d-negmer mbeɛd 

tasleḍt n wawalen. 
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Tazwart

Deg uḥric n tesnarrayt neɛreḍ ad d-nemmel timental i aɣ -yeğğan  ad 

nefren annar n tsastant, ladɣa ayen yerzan aḥric n tesnilest tarakalt, imi asentel n 

tezrawt-a yeɛna asmeskel amutlay n kra n temnaḍin n leqbayel.

Ad d-nmeslay deg-s ɣef  tarrayin i nesseqdec deg lebni n tezrawt-a,  akken 

daɣen ara  neɛreḍ ad d-nessisen akk  iferdisen yeqqnen ɣer tesnarayt , iwakken 

ad d-negmer isallen ilaqen.

1. Asissen n wammud

          Amahil-nneɣ, nga-t ɣef snat temnaḍin, tama n Xerraṭa akked tama n   

Yimceddalen, afran n temnaḍin-a yella-d  ilmend n waṭas n tmental : tirakalt-

nsent, imi tama n (Xerraṭa)  tezga-d deg lwilaya n Bgayet , ma d tama n 

(Yimceddalen) deg lwilaya n Tubiret, aya yeǧǧayaɣ  ad d-nesbeyyen asmeskel, 

acku timeslayin n temnaḍin-a yella wayen i tent-yezdin d wayen i tent-

yessemgarden deg wayen yerzan tamsislit d umawal, rnu ɣer waya tameslayt-

nsent fessuset fell-aɣ imi nekni d imezdaɣ n temnaḍin-a. 

       Asmeskel n umawal n tbexsisin deg  wammud-nneɣ  yella-d s telqeyt akked 

usegzawal n Dallet, J.M. Deg wayen yerzan (anamek akked talɣa) acku: 

         Nefren asentel-a acku amawal n tbexsisin deg temnaḍin-a ur d-llint ara 

fell-as tezrawin, ɣef waya ad neɛreḍ ad d-nebder kra n tbadutin ara yessisnen 

taɣult-a tuzzigt n yisekla n lexrif.      

Asismel n yirman nga-t s tarrayt n ugemmay, d nettat i nwala tewqem i

wammud i d-negmer,  acku amawal n tbexsisin d win ur nezmir ad t-nebḍu d 

taɣulin tinaddayin, daɣen awalen uzzigen n tbexsisin  myikcamen gar-asen neɣ 

nettaf-iten akk deg taɣulin tinaddayin-is.



Tasnarrayt

16

2.Asissen n tarrayt n tegmert

    Iwakken ad nessaweḍ ad nessali ammud igerzen ibedden ɣef yinefkan 

iṣeḥḥan, ilaq ad yili wammud ara d-nḥawec yebna ɣef yinefkan i ğahden aṭas, 

acku d nutni i d tizzi tagejdant deg usbedded n wammud ɣef ara temmag 

tezrawt-a.

Ilmend n yinefkan ara terzu tezrawt-nneɣ nefren asali n usastan iwakken ad d-

nawi inefkan i nebɣa,  nheyya-d daɣen kra n yisteqsiyen usriden iwakken ur 

nɣelli ara deg tucḍiwin, ur netteffeɣ ara deg wattal-nneɣ, tarrayt-a d tin ara aɣ-

yessiwḍen ad nexdem tasleḍt iwatan. 

Leqdic-a yella-d ɣef kra n temnaḍin anda ara neffeɣ ɣer wannar  ad nexdem 

tasastant, nefren snat  (02) n tɣiwanin Xerraṭa, Imceddalen akked usegzawal n 

Dallet, J.M.  Deg yal taɣiwant neddem  ukuẓ n tuddar. ɣef waya ad neḍfer snat 

n tarrayin : yiwet s timawit (adiwenni), tayeḍ s tira (asastan, adiwenni, asekles). 

  Ilmend n yinefkan ara terzu tezrawt-nneɣ nefren snat n tarrayin: 

    Tarrayt tamezwarut tella-d s ufran n yirman akk i yesɛan assaɣ  ɣer umawal n 

tbexsisin i yellan deg usegzawal n Dallet, J.M. Seg usebter amezwaru armi d

aneggaru, nuraten deg tfelwit nga-ten d asastan iɣef ara tbedd tezrawt-nneɣ.  

Tarrayt tis-snat tella-d s tufɣa ɣer wannar, akken ad d-nḥawec ammud n 

umahil-a. Ihi ilmend n yinefkan ara terzu tezrawt-nneɣ nefren asali n usastan 

iwakken ad d-nawi inefkan i nebɣa. Dubois, J. (1999: 393) yesbaddu-d asastan

akka: « Deg tsastant n tesnilest, asastan d agraw iseggmen n yisteqsiyen s wacu

i d- nettawi isallen ɣef usemres n tutlayt »1.

Asebded n usastan d ayen yessuturen asileɣ iğehden deg tsastant, 

amesniles ilaq ad ixtir istqsiyen d wawalen ara fehmen wid akk ara yesteqsi,

1 « Dans l’enquête linguistique, le questionnaire constitue l’ensemble plus ou moins
ordonné des questions grâce auxquelles on obtient des informations sur l’usage de la
langue ».
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iwakken ad d-nawi asagem yeseḥḥan, nheyya-d yiwen  n usastan ara aɣ-

yessiwḍen ɣer iswi-nneɣ.  Deg usastan-nneɣ llant 55 n tayunin, nebḍa-t ɣef  

sin n yiḥricen, aḥric amenzu; d isallen ɣef yimsulɣa (isem, nekkwa, leɛmer, 

aswir n tɣuri, taddart, taɣiwant),  ma yella d aḥric wis sin d aḥric n tayunin 

yellan daxel n tfelwit ɣer taggara n usastan,  seld tafelwit n wammud ad d-

nheyyi  aḥric ilmend n tuddma n timawin, timawin-a d tid ara aɣ-d-yettarran 

lwelha ɣer kra n yisallen neɣ n yinefkan deg teɣzi n leqdic-nneɣ. 

 Tasastant-nneɣ tbedd ɣef usastan i d- nheyya, nezzuzer-it ɣef yimsulɣa,  

nheyya-d daɣen kra n yisteqsiyen usriden iwakken ur nɣelli ara deg tucḍiwin, ur 

netteffeɣ ara deg wattal-nneɣ, tarrayt-a d tin ara aɣ-yessiwḍen ad nexdem tasleḍt 

iwatan.

2.1 Adiwenni

Neffeɣ ɣer wannar n tsastant, nebda tasleḍt,  nesseqdec adiwenni d yimsulɣa i 

neẓra zemren ad aɣ-d-fken amaynut deg wayen yerzan amawal n tbexsisin, 

ladɣa imɣaren d temɣarin akken ad naweḍ ɣer yiswi-nneɣ. Gar yisastanen i 

nettakk i wid nesteqsa:

D acu-ten lesnaf n tbexsisin akked tazzart  i tessneḍ? 

Amek i yemmug ssenf-a (talɣa-s)? 

Amek i gan-t tneqlin-is?

Ma ttarrant-d lɣella? 

Amek tga lɣella-s? 

Telha neɣ diri-tt? 

    D acu d azal i yesɛan-t? 

Lan kra n yimsulɣa ur ɣrin ara nessefham-iten s uwelleh ɣer lmeɛna n 

wawal i nebɣa aɣ-d-rren tiririt acku ur ɣrin ara iwaken ad akzen asastan-nni, rnu 

ɣer waya nesseklas ayen i aɣ-d-qqaren (enregistement,magnétophone), akken id 

d-msslay fell-as Filkied.
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2.2 Tira akked udiwenni

Nezzuzer isastanen ɣef yimsulɣa, wid yeɣran ttarun tiririt-nsen fell-asen 

srid maca ma ur gzin ara anamek n kra n wawalen neqqar-asen-t-id s tefransist,

ma d wid ur neɣri ara tamaziɣt nezga-d delmendad-nsen nettaru tiririt ɣef 

isastanen i newwi yid-nneɣ. 

Deg tsastant i nga, yella wayen i d-newwi d amaynut ur t-nessin ara, yella

wayen nessen yakan.

   Inefkan i ɣer nessawaḍ njerred-iten deg yisastanen iwakken ad  nadi ɣef 

yinumak-nsen, d wamek i as-qqaren deg yal tamnaḍt i d-nefren deg wannar n 

tsastant-nneɣ. 

     Γer taggara, neɛreḍ ad nesserwes ayen i d-negmer deg yisegzawalen am: 

Larousse, l’Encarta, akken ad d-nefk akk tibadutin n tayunin ama s tefransist

ama s teqbaylit, wa d-nesseɣti tuccḍiwin  i yellan deg wammud-nneɣ. 

3. Asissen n temnaḍin

     Yella-d ufran n temnaḍin-a «Imceddalen » deg waɣir n Tubiret, «Xerraṭa » 

deg waɣir n Bgayet, ilmend n kra n tmental: 

   - Asentel-a ur d-llint ara fell-as tezrawin ladɣa deg temnaḍin-a. 

   - Ambaɛad n trakalt yegla-d s umgired n tmeslayin n yimsulɣa deg  tudrin i 

deg i d-tella tsastant.

    - Aḥraz n tmeslayt-a seg wawalen ijenṭaḍen am wid n taɛrabt d tefransist.  

- Deg leqdic-nneɣ nefren-d asentel n tbexsisin deg snat n temnaḍin-a acku 

tella lemgirda deg tutlayt mi-ara nettmeslay way gar-aneɣ. 

3.1.Tamnaḍt n Yimceddalen

        Taɣiwant-a tezga-d deg ugafa n twinest n Tubiret, ma yella d tilisa-s tezzi-

yas-d taddart n At ḥemmad seg ugafa, taddart n Tqerbuzt d Iwaqquren seg 



Tasnarrayt

19

usammer, taddart n Imellaḥen seg umalu, ma yella seg tama n unẓul d taɣiwant n 

Tubirest.

        Ma yella d ayen yarzan tajumma-s,d tin yesɛan 80km. Taɣiwant-a 

tettwasen s lɛinsar aberkan , d lɛinsar n temqacrin, seg-sen idurar-is iyeqqnen 

ɣer udrar n temguḍṭ, d udrar n tgejda…atg, ayen yaɛnan tadamsa-yis d tin 

ibedden ɣef  tfellaḥ,  imi tettwassen s igumma d tidelt, tneggarut-a tebɛed ɣef  

Bgayet s 80km.2

 3.2. Tamnaḍt n Xerraṭa

     Tamnaḍt n «Ijermunen»  tekcem deg tɣiwant n Xerraṭa, tezga-d deg usammer 

n waɣir n Bgayet. Xerraṭa d tin ibeɛden ɣef Bgayet s wazal n 60Km2 daɣen ad 

naf iɛedda fell-as ubrid aɣelnaw uṭṭun wis tesɛa (09). 

       Ma nuɣal ɣer trakalt ad naf  tewweḍ azal n 97 000Km2. Taɣiwant n Xerraṭa 

tqubl-itt-d seg:

Ugafa: Dergina

Usammer: Ɛemmuca (Aɣir n sṭif) 

Wanzul: Buɛendas (Aɣir n sṭif) 

Amalu: Buɛendas (Aɣir n sṭif) 

      Ijermunen, d tin yeṭṭafaren taɣiwant n Xerraṭa tebɛed fell-as azal n 10Km, 

tuddar i s-d-yezzin: Adrar n Takuct, Ugruren, Tiɛwinin, Tala n tegra. 

Taneggarut-a  deg-s i nga tasastant-nneɣ.3

2 Annuaire Statistique de la wilaya de Bouira 2013-Résultats 2012-Direction de la
planification et de l’aménagement du Territoire.
3Annuaire Statistique de la wilaya de Bejaia 2013-Résultats 2012-Direction de la
planification et de l’aménagement du Territoire.
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3.3.Asegzawal n J.M. Dallet

Imi tazrawt-nneγ d anadi γef usmeskel amutlay deg temnaḍt n xerraṭa akked 

yimcheddalen, nefren asegzawal yemmuggen γef tantala taqbaylit. I iga J.M.

Dallet,  yeffeγ-d deg  useggas n (1982). 

      Asegzawal-a d adlis i d-yeffɣen seld tamettant n J. M.DALLET, s ugmar n

wayen i d-yeǧǧa, s lmendad n wid i as-d-yefkan afus n tallelt, ALLAIN.M

akked LANFRY.J akked RESINK.R.

        Asegzawal-a yettwaxdem ɣef tmeslayt n AT MENGUELLAT. Ilmend n

wayen i d-yuran deg tezwart-is, yessekles-it-id DALLET.J.M. Gar useggas n

(1940) d (1972), maca ur yelli ara d asegzawal, alammi i as-kemmlen wid i

ixeddmen yid-s seg useggas n( 1972) ɣer useggas n( 1980).

Yeffeɣ-d ɣer tezrigin « SELAF », deg useggas (1982), deg Paris         

Deg wayen yerzan amawal n tbexsisin, asegzawal-a nufa deg-s semmus

tmerwin d semmus (55) n tayunin, kra deg-sent yessegza-tent-id s yinzan, akken

daɣen yefka-d anamek-nsent s tutlayt n tefransist

 4.Tafelwit n yimsulɣa 

4.1. Taɣiwant n Xerraṭa (Bgayet)  

Uṭṭun Isem Tuzuft Leɛm
er

Aswir n
tɣuri 

Adeg n tsastant Timussniwi
n
timutlayin

Taɣiwa
nt

Taddart Lɛerc 

01 Smail Awtem 41 Aswir
alemmas

Xerraṭa Tala n 
tegra

It
muḥen
d
uɛmer 

Taqbaylit
cwiṭ n 
taɛrabt d 
tefransist

02 Lḥsen Awtem 57 Yeɣra 
cwiṭ deg 
uswir
amenzu

Xerraṭa Buqerjuḥ It
mesɛu
d

Taqbaylit d
tefransist
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03 Faṭima Tawtemt 80 Ur teɣri 
ara

Xerraṭa Bugruren It
lɛarbi 

Taqbaylit

04 ɛmer Awtem 66 Ur yeɣri 
ara

Xerraṭa Tala n 
tegra

It
ɛbella 

Taqbaylit

4.2. Taɣiwant n Yimceddalen ( Tubiret)  

Uṭṭu
n

Isem Tuzuft Leɛm
er

Aswir n
tɣuri 

Adeg n tsastant Timussni
win
timutlayin

Taɣiw
ant

Taddart Lɛerc 

01 Yucef Awtem 57  yeɣra 
armi
daswir
alemmas

M’che
ddalla
h

Saḥariǧ Imesdur
ar

Taqbaylit
cwiṭ n 
taɛrabt d 
tefransist

02 Melxir Tawtemt 42 Teɣra 
cwiṭ deg 
uswir
amenzu

M’che
ddella
h

Asif
asemma
ḍ 

At
menṣur 

Taqbaylit
d
tefransist

03 Faṭima Tawtemt 75 Ur teɣri 
ara

M’che
ddella
h

Aḥnif Imellaḥ
en

Taqbaylit

04 Mouloud Awtem 66 Ur yeɣri 
ara

M’che
ddella
h

Mayou Imcedd
alen

Taqbaylit

5.Asissen n tarrayt n tesleḍt 

Deg tesleḍt ara neg i yinefkan i d-negmer deg unnar, ad neɛreḍ ad d-nessuffeɣ 

asmeskel amutlay i yellan gar tmeslayin n temnaḍin tirakalin i d-nefren 

ilmend n tigin n tezrawt-a, ad d-neɛreḍ ad d-nesissen wa ad d-nessukkes assaɣen 

yettilin gar yirman ama deg tgetnamka, ama deg tmegdiwt. Tasleḍt-a ad tili 

ilmend n yiswiren n tutlayt :tamsislit, tasnalɣa d umawal. Deg-s ad neɛreḍ ad d-

nerr ɣef  yisteqsiyen i d-nefka. Deg tazwara,  ad neɛreḍ ad d-nefk isem n yirem  
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akked tecraḍt-is, ama deg tewsit (unti, amalay), ama deg umḍan (asuf, asget). 

Syin akkin ad d-nemmeslay ɣef tbadut n yal yiwen seg yirman i d- negmer. Γer 

taggara ad d-nawi awal ɣef usmeskel i d-yellan ɣef wawal-nni gar temnaḍin 

akked  wassaɣen isnamkanen i yellan gar yirman, akken ad nẓer ma yella  

tarakalt tzeddi deg usmeskel amutlay.

S tigin n tesleḍt-a ad neɛreḍ ad nẓer gar wanti timnaḍin i yuget usmeskel 

amutlay. Akken daɣen tasleḍt-a d tin ara aɣ-isurfen ad nesbedd tilisa tirakalin n 

yal tameslayt n temnaḍin deg wayen yerzan irman i d-nefren.  



Tasnarrayt

23



Aḥric  

wis sin

        Tiẓri 



                                                                                           Aḥric n teẓri

24

Tazwart

    Tazrawt-a, terza asmeskel amutlay ɣef  umawal n yisekla n lexrif (tibexsisin), 

deg-s, ad neg aglam i tayunin n umawal-a. Akken ad naweḍ ɣer yiwsi-ya, 

yewwi-d ad d-nessukk tiṭ ɣef  kra n tmiḍranin ara nessemres deg teɣzi n tezrawt-

a.

    Deg tazwara ad d-nemmeslay ɣef usmeskel amutlay akked yiswiren-is 

icudden ɣer umawal uzzig. Syin ɣer-s ad d-nessissen timiḍranin i as d-yezzin; 

tasniremt, taskniremt. ɣer taggara ad d-nawi awal ɣef  wassaɣen isnamkanen. 

Assaɣen-a ad aɣ-ɛiwnen akken ad d-nessebed tarrayt iwulmen tin is ara nizmir 

ad nezrew irman i d-negmer.

1. Asmeskel amutlay

1.1. Tabadut n usmeskel amutlay

Tutlayin ur llint ara d yiwen unagraw yedduklen, d tid yettbeddilen deg

wakud d wadeg. Ihi, asmeskel d win i d-yeskanayen tazmert n tutlayt, imi

tezmer ad d-tini taɣawsa s tɣara-nniḍen ilmend n wakud neɣ n umsiwal, 

Dubois.J (1999:504) yenna-d: «neqqar asmeskel i tumant ara yeǧǧen, deg 

useqdec n yal ass, tutlayt ibanen werǧin telli deg tallit deg umkan akked ugraw 

inmetti-nniḍen.»1

Ulac timetti i yesɛan ala yiwet n tmeskilt tasnilsant, ulac amdan yettmeslayen 

yiwet n tmeskilt. Aseqdec n waṭas n tmeskilin deg yiwet n tutlayt d ayen yellan s 

waṭas deg temnaḍin i d-nefren deg tezrawt-nneɣ. 

      Tizrawin tisnilsanin skanayent-d dakken taɣessa n tutlayt ur telli ara d 

tamsarrit (d yiwet) deg yakk tignatin, imi tettemgarad deg waṭas n yiswiren. 

Amgired yettili-d seg waṭas n tmental. Timentelt tagejdant akken i tt-id-isbeyyen 

d akud. Saussure.F (2000:238): « Ntettuy ameskar n wakud, acku ur d-yettban

1 « On appelle variation le phénomène par lequel, dans la pratique courante, une langue

déterminée n’est jamais à une époque, dans un lieu et dans un groupe social donné. »
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ara akken am tallunt; maca deg tilawt deg-s i d-ittekk umgired n tutlayt.»2

Martinet.A (1967:172-173) daɣen yedda deg tikti n Saussure: « (…) Ayen

yellan akk deg tutlayt yezmer ad ibeddel: talɣa d wazal n wawalcen deg tinawt, 

meḥsub tasnalɣa akked umawal: asuddes n wawalcen deg tinawt, meḥsub d 

taseddast; agama d tewtilin n usemres n tayunin yemgaraden, anamek-is

tasniselt.»3

Ihi tutlayt yettwasemrasen tezga tettemhaz, yettili-d ubeddel deg-s seg

tallit ɣer tayeḍ (asmeskel azgerkudan), ama s kra neɣ s waṭas. 

Yettbin-d usmeskel deg waṭas n yiswiren (idgan): 

1.1.1. Asmeskel azgerkudan (adkudan)

D asmeskel ilmend n wakud, taneggarut-a telha-d d uglam n tutlayt deg yiwet n

teswiɛt kan deg umezruy-is, telha d tutlayt akken tella. Dubois.J (1999:462)

«Neqqar azgerkudan, addad n tutlayt yettuneḥsaben deg twuri deg yiwet n 

teswiɛt deg wakud, war ma necɣel d umhaz i tt-yessawḍen ɣer waddad-a.»4

1.1.2. Asmeskel inmetti

Dubois.J (1999:435) Yefkaya-s tabadut dakken «D asmeskel ilmend n yiswiren

n tmetti, n ugraw inmetti i yesseqdacen tutlayt, yessegzay-d amgired n wamek i

d-yettili umeslay deg yiswiren n tmetti yemgaraden, ayen i wumi qqaren

sociolectes.»5

2«On oublie le facteur temps, parce qu’il est moins concret que l’espace; mais en réalité, c’est
de lui que relève la différenciation linguistique».
3 « (…) tout peut changer dans une langue : la forme et la valeur des monèmes, c’est-à dire la
Morphologie et le lexique; l’agencement des monèmes dans l’énoncé, autrement dit la
syntaxe; la nature et les conditions d’emploi des unités distinctives, c’est-a-dire la
phonologie».
4« On appelle synchronie un état de langue considéré dans son fonctionnement à un moment
donné de temps, sans référence à l’évolution qui l’aurait amené à cet état. »
5«On donne le nom de sociolecte à tout dialecte social, par exemple à un argot ou à un jargon
de métier.»
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1.1.3. Asmeskel imezgerdeg (imrakal)

D amgired n yiwet n tutlayt segtemnaḍt ɣer tayeḍ, ladɣa timnaḍin yembaɛaden 

deg trakalt.Γer Saussure.F: « Azgerkudan deg tazwara d yiwet n tmuɣli i yezmer 

ad yefren umesniles, s wudem-nniḍen, d tanmegla n wadkudan. Deg tmuɣli-a 

tazrawt tazgerkudant d asegzi amazray n unagraw adkudan, daɣen d tigitin 

azgerkudan d abedddel i d-yettilin ɣef tutlayt.»6

1.2. Tutlayt

Dubois.J (1999:226) « D allal n taywalt, d anagraw n yizmaliniɣriyen i yellan d 

ulmisen i yegrawen n yiwet n temɣiwent tamutlayt.»7

Ulac tutlayt yettuneḥsaben am wakken d yiwen n unagraw, maca yall yiwet 

tesɛa aṭas n usmeskel, aneggaru-ya nebɣa ad d-nini s-yes ankaz yettbin deg kra n 

tutlayt gar waṭas n tarrayin n usenfali.  

1.3. Tantala

Dubois.J (1999:143-144) yemmeslay-d ɣef tantala yenna-d: s tuget yettuseqdac 

deg unamek: «Tantala tadidgant, ma nessemgarad-itt ɣef tutlayt, tantala 

danagraw n yizmulen n yilugan n usuddes n yiwen i ilan ugar akked unagraw

nniḍen i wumi neqqar tutlayt.»8

6 «La diachronie est d’abord l’un des points de vu que le linguiste peut choisiret qui, de
manière fondamentale s’oppose à la synchronie. Dans cette perspective toute l’étude
diachronique est
une explication historique du système synchronique et les faits diachroniques sont les
changements subis par la langue.»
7«…une langue est un instrument de communication, un système de signes vocaux spécifiques

aux membres d’une même communauté.»
8«Employé couramment pour dialecte régional par opposition à «langue», le dialecte est un

système de signes et de règles combinatoires de même origine qu’un autre système considéré

comme la langue…»
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Anagraw-a yezmer ad yili kan d agraw n tayunin, i d-yemmalen tiɣawsiwin anda 

ad d-naf  tutlayt-nni ur tent-tesɛi ara neɣ tesɛa-tent, maca mačči s unamek usrid, 

ihi nesɛa tutlayin tusligin neɣ imawalen n tfukkest. 

1.4. Tameslayt

Chaker.S (1995:01) yenna-d :« ala tameslayt i ilan tamsarrit tasnilsant

yelhan, ihi d tin i nezmer ad d-neglem ,ad d-nesbadu akken i wata, d win

tessexdam yiwet n tmetti yedduklen, taddart neɣ taqbilt.»9

Tameslayt d tanakti tagejdant deg taɣult n trakalt tutlayant, imi tettuɣal-d 

S waṭas ama deg teẓri neɣ deg tezrawin yettwaxedmen deg unnar. Deg tuget 

tameslayt terza kra n temɣiwant meẓẓiyen (taddart, lɛerc, adewwar…), ɣef waya 

tettili d tamsarrit.

Ad naf anamek i d-yessbeyyen Dubois.J (1999: 345): « Tutlayt neɣ tantala

yettwazzerwen deg wadeg usdid, ttwaḥsabent d tameslayt.»10 Ad d-nefhem seg

waya tameslayt d asexdem n tutlayt deg kra n wadeg (taddart, lɛerc...). Deg 

unamek-a ara nessemres tanakti tameslayt deg tezrawt-nneɣ, acku nettwali-itt ur 

tesɛi ara kra n unamek icemten yerna teqreb ɣer usemres n tutlayt deg tilawt. 

Ayen i d-nebder d ayen yellan s wudem amatu, maca amnadi deg unnar ur d-

yettemlal ara tutlayt iman-is, tantala d tmeslayt banent-d iman-nsent; ayen ara d-

yemmagger d tumanin tutlayin yemgaraden yett-myekcamen gar-asent.

9«Seul le parler présente une homogénéité linguistique quasi parfaite et est donc susceptible

d'une description définition interne (linguistique) précise. Il correspond normalement a l'usage

d'une unité sociologique élémentaire, village ou tribu.»
10 « Une langue ou un dialecte étudiés en un point précis sont donc étudiés en tant que
parlers.»
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2. Amawal amatu akked umawal uzzig

2.1. Amawal amatu

         Dasegzi n wawal s wawal-nniḍen, Amawal d agraw n tayunin n yiwet n 

tutlayt, ilan deg yiwet n tallit ibanen, ttmeslayen s-yes yemdanen. D awalen i

yezmer ad yegzi umdan waten-yesseqdec. Llan wawalen-nniḍen ur yessin ara 

imi ulac-iten deg tutlayt-is, neɣ ahat ur ten-d immuger ara deg tmeddurt n yal 

ass.

Amawal yezmer, ilmend n yimeslayen n Dubois.J(2002:282), ad yesɛu sin n 

wazalen deg tesnilest.11

-Amezwaru d agraw n wawalen n yiwet n tutlayt neɣ n yiwet n taɣult deg 

tussna: amawal n tesnilest, amawal n tfellaḥt... 

- Wis sin d adlis ideg ara naf amawal n yiwet n taɣult n tussna. S umata yettas-d 

s snat n tutlayin akken ad d-yessefhem amawal n tussna-nni n tutlayt ‘A’ s

tutlayt ‘B’.

Md: - « Lexique de l’informatique Français-Anglais-Berbère » n Samia Saad

Bouzefran deg useggas n (1996).

Deg-s ara naf amawal n tutlayt merra, nezmer ad d-neddem amedya, asegzawal

n Dallet.J.M (1982), i d-yefkan s telqayt tabadut n wawalen n tmeslayt n At

Mengellat, i d-yesseḍfer s waṭas n yimedyaten. 

Imawalen-a, zerrwen akk izmulen n tutlayt  neɣ tiɣawsiwin akk n tɣerma. 

Amawal-a n tutlayt d amawal amatu, izerrew akk awalen n tutlayt, yettak-d

tibadutin-nsen, agerwisem-is ijmel-d awalen n tutlayt anagar ismawen n

11
«le mot lexique peut évoquer deux types d’ouvrage : un livre comprenant la liste des termes

utilisée par un auteur , par une science ou une technique, ou bien un dictionnaire bilingue
réduit â l’amis en parallèle des unités lexicales des deux langue confrontées. Ace titre
lexique s’oppose à dictionnaireComme terme de linguistique général, le mot lexique désigne
l’ensemble des unités formant la langue d’une communauté, d’une activité humaine, d’un
locuteur…»
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yimdanen, yettak-d daɣen taggayin n tjerrumt n yal tawwurt. Takusna daɣen d 

amawal amatu, yettmeslay-d ala γef tγawsiwin n yiwet n tɣerma s tbadutin-

nsent.

Agerwisem-is s umata d ismawen, yeggar-d ismawen n yimdanen, ismawen n

yidgen akked tenfalliyin n tutlayt, rnu ɣer waya ur d-yettak ara taggayin n 

tjerrumt n yal isem.

Imawalen-a, zerrwen akk awalen n tutlayt, ur rzin ara yiwet n taɣult kan. 

2.2 Amawal uzzig

Choin. j et Delhay. C (1998 :310-311-312).«Amawal uzzig d amawal n yiwet

n tussna i yellan deg-s am: Amawal n tsenselkimt, amawal n yizamulen, amawal

n uẓawan,  amawal n waddal…»12

3. Tasekniremt

D asnerni d usṭuqqet n yikufa n tesniremt, akken daɣen  tettuneḥsab d tiddi n 

umahil d ufraq n wumuɣ n yirman akken ad yesseqneɛ imura, imsuqqal, 

imazzagen n yinagrawen ama d amatu ama d uzzig.

Aṭas n yimesknirmanen  iɛerḍen ad d-fken tabadut i tnakta-ya: seg-sen ad d-

nebder tin n Dubois.J (1999: 481): « tasekniremt d asekles, d azraw akked

ussisen n wayen i d-tewwi tesniremt.»13

L’Homme.M.C (2004 :21) ɣur-s « Tasekniremt d asdukkel n tegrumma n

tirmad iswi-ines ttigin n uglam i yirman akken ad tessebded isegzawalen uzzigen

akked d yikufa n tesnirremt.»14 ad d-nefhem deg tbadut-a dakken tasekniremt

12 «Lexique de spécialité est un lexique qui étudie une seule science dans un seul domaines.»
13 «La terminographie enregistre, traite et présente les données obtenues par la recherche
terminologique.»
14 « La terminographie regroupe un ensemble d’activités dont l’objectif principal est de
décrire des termes dans un dictionnaire spécialisé ou les banques terminologiques.»
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temgarad ɣef tseknawalt i yettgen aglam i wawalen, i yessebdaden isegzawalen 

imatuten.

Akken daɣen i d-tessegza : L’Homme.M.C (2004:23): « D agraw n yimahilen

iswi-nsen agejdan d aglam n yirman deg yisegzawalen uzzigen neɣ seg yikufa 

ntesniremt, ayen yellan d irman deg tutlayt tamatut yugar ayen yellan deg

tutlayt tuzzigt.»15

   Imahilen n tsekniremt mmugen ama, i wid yessuɣlen (iḍrisen), ama i wid 

yettarun iḍrisen uzzigen. Amesknirem d amazzag n yimahilen uzzigen. 

4.Irem

Aṭas n tbadutin i yettunefken i tnakta-ya. Ama sɣur imesnilsanen, Ama sɣur 

isnirmanen, maca tid i aɣ-yerzan ugar d tabadut n yisnirmanen, gar-asent tin n 

Dubois.J(1999:480): « Irem neɣ tayunt tasnirmant d tayunt tanamkant yebnan 

ɣef yiwen n wawal, (irem aḥerfi ) neɣ ugar ( irem asemlal ), i d-yemmalen 

tanakta s uskir aynazal daxel n taɣult.»16

Ma yella ɣer Cabré.M.T (1998 : 75 ): « irem d tayunt anda tulmisin-is

tisnilsanin ttaken-t anzi ɣer tid n wawal, maca irem yettwaseqdec deg taɣult 

tuzzigt s tmuɣli-ya, awal i yezdin deg yiwet n taɣult tuzzigt d irem.» Terna-d

daɣen: « awal s tmuɣli tasnilsant d tayunt yettwassnen s talɣa-s tasnilsant, 

tirawalant, i yesɛan taɣessa tasnalɣant taḥerfit neɣ tuddist, irem daɣen d tayunt 

i d-yeskanayen tulmisin n wawal.»

Awal neɣ irem zemren ad ilin d ismawen, d imyagen, asdukkel n ugar n snat n 

tayunin yemseḍfaren deg umeslay, ttakkent-aɣ-d uddus. Yal yiwen seg-sen s 

twuri-ines deg tutlayt (deg umeslay).

15« La terminographie regroupe un ensemble d’activités dont l’objectif principal est de décrire
des termes dans les dictionnaires spécialisés ou les banques de terminologie».
16« Le terme ou unité terminologique est l’unité signifiante constituée d’un mot (terme
simple) ou de plusieurs mots (terme complexe, qui désigne une notion de façon univoque à
l’intérieur d’un domaine.» (Définition de l’office de la langue française du Québec).
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Ihi ilmend n tbadutin-a ad negzu dakken irem yeṭṭef iger meqqer deg taɣult n  

tesniremt.

5.Tasniremt

Uqbel ad d-nawi awal ɣef tesniremt, yewwi-d ad nefru gar tesniremt d tussna 

nniḍen i tt-iqerben : tasekniremt. Ad d-nemmeslay ɣef snat n tussniwin-a acku 

sɛant assaɣ srid d unnar n unadi ideg nella, yerna ta tettsemmid ta. Dubois.J

(1999: 481); Tasniremt d tussna  izerwen asemmi n tmiḍranin icudden ɣer 

taɣulin tuzzigin deg tussniwin neɣ tifukas.»17

Ilmend n Cabré.M.T(1998,70) irem tasniremt yemmal-d: Tagrumma n

yimenzayen akked lsas n yinaktiyen i yesselḥawen tazrawt n yirman, neɣ d 

tagrumma n yilugan i yettaǧǧan asuffeɣ n umahil n tsekniremt.    

Rondeau.G ( 1983: 184) : « awal-a n tesniremt yezmer ad d-yesken tagrumma n

yirman n yiwet n tussna, taẓuri, tafukest n umnadi neɣ agraw n yimnadiyen.»18

Ilmend n tbadutin-a nezmer ad d-nini d akken llan wid i d-yeqqaren tasniremt d

tussna ilan aẓayer, llan wiyaḍ i d-yeqqaren terza amawal uzzig. 

6.Tamsislit

Dubois.J (1999:361). «Tamsislit d tifurkect n tesnilest i d-yelhan deg

yimesla n umdan war ma tecɣel-d seg unamek-nsen. Tekkes daɣen imesla 

nniḍen, ɣas ma yella yessexdam-iten umdan i wakken ad yessiwel (tusut,

askeḥkeḥ), akked yimesla ur nelli n umdan.»19

Asmeskel amsislan deg teqbaylit d win yettbeddilen deg ugraw amutlay

ɣer wayeḍ. Da, ad neɛreḍ ad d-nesken kra n ubeddel d usmeskel i d-yettilin seg 

ugraw ɣer wayeḍ. 

17«On appelle également terminologie l’étude systématique de la dénomination des notions
(ou concepts) spécifiques de domaines spécialisés des connaissances ou des techniques.»
18« Ce mot peut désigner l’ensemble des termes propres à une science, un art, une technique, à
un chercheure ou à un groupe de chercheurs.»
19« La phonétique générale étudie l’ensemble des possibilités phoniques et de l’homme à
travers toutes les langues naturelles.»
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-Ussid : /ww/→/bbʷ/ , /ggʷ/.Md: yewwa lexrif→yebbwa lexrif→yeggwa lexrif→ 

-Tamsertit :

- n+w →bbʷ, ggʷ , ww MD:aɣanim n waman→ aɣanim bbwaman /

n+y→gg, yy MD: tadekkart n yeɣzer→tadekkart ggeɣzer→tedekkart yyeɣzer. 

Tizgnaggaɣin [ts], [tz] ulac-itent deg ususru. 

 Tuffayt [ḍ]  tettuɣal d [ṭ] MD: tasemḍit→tasemṭit. 

-[w]  tettuɣal d [g] MD : awezzlan→agezzlan. 

D nefka-d kra n yimedyaten n usmeskel i d-yettilin gar yigrawen imutlayen n

teqbaylit.

7. Tasnalɣa  

Tasnalɣa tzerrew tayunin n tutlayt. Moeshler (J.) :(2009: 21): « Tasnalɣa 

telha-d d tɣessa talɣant n tayunin tisnamkanin n tutlayt (tayunt tamawalant d 

tjerrumant i yellan d awalen) akked yilugan alɣanen yeqqnen ɣer tilit n talɣiwin 

n tefyar ».20

8. Tasnamka

Tzerrew anamek n wawalen, neɣ igrawen n wawalen akked tefyar. 

Dubois (J.) :(1999: 423): « Neqqar annar asnamkan, anrar i d-ijemɛen anda 

taɣult n ulnamkan, s wawal neɣ s ugraw n wawalen n tutlayt »21.

20 « La morphologie a pour objet la structure formelle des unîtes signifiante de la langue
(unité lexicale et grammaticale que sont les mots), ainsi que les règles formelle liées à
l’occurrence des formes des phrase».
21 « On appelle champ sémantique l’aire couverte, dans le domaine de la signification, par un
mot ou un groupe de mots de la langue ».
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8.1. Assaɣen isnamkanen 

8.1.1. Tagetnamka

Aṭas i d- yefkan tabadut i wawal-a gar-asen. Tidjet.M, (1998:43) yenna-d: «D

tazmert n wumsil akken ad d-yesken aṭas n yinumak, s umata d tabadut taddayt 

yezdin akk imusnilsen.»22

     Tettili tagetnamka mi ara yili irem yesɛa sin neɣ ugar n yinumak 

yemqaraben. Yemgarad wamek zerrwen tagetnamka deg tseknawalt akked

tseniremt. Yal yiwet deg tussniwin-a, tla tarrayt i tessemras. Deg tesniremt,

zerrwen imawalen uzzigen yal yiwen iman-is. Meḥsub irman yemxallafen deg 

unamek ttgen-asen tiwwura iman-nsen, rennun sskanayen-d taɣulin i deg tt-

useqdacen.

Deg tsekniremt, awalen yesɛan aṭas n yinumak yemqaraben, xeddmen-asen 

yiwet n tewwurt tagejdant, syin, ssemgiriden-ten s tikci n tbadut-in yemxallafen.

MD: Tabelluḍt  NMK.1: Yiwet n ṣṣenf n tbexsisin  tettak anzi ɣer yiԑeqqayen n   

    ubelluḍ.

                          NMK.2: Aseklu i d-yettaken abelluḍ 

Deg taggara, nezmer ad d-nini dakken tagetnamka d aɣbalu ay-ssemrasen akken 

ad ssiwesɛen amawal n kra n tutlayt. Tadra n waṭas n yirman yesɛan aṭas n 

yinumak, d amcabeh yettilin gar tmiḍranin yemqaraben deg unamek. Ɣef waya, 

mi ara yili llan-t snat n tmiḍranin ttemkanzin-t, mqaraben-t deg unamek,ttaken-

asent yiwen n yirem. D acu kan deg tesniremt, ur ssemrasen ara aɣbalu-ya s 

waṭas. 

22«Polysémie et abstraction dans le lexique Amazigh (Kabylie) ;« La polysémie est la
possibilité qu’a un signifiant de présenter plusieurs signifiés c’est en gros, la minimale comme
a tous les linguistes.»



                                                                                           Aḥric n teẓri

34

8.1.2. Taynamekt

Dubois & all (1999: 309). « Yettili yiwen n unmawal d aynamek mi ara yesԑu 

anagar yiwen n unamek ; d anemgal n wawalen yesԑan ugar n yiwen n unamek

(igetnamkanen).»23 Ad d-nefhem dakken tanakti n uynamek teskan-d awalen

yesԑan yiwen n unamek. Md: Lbakur, lɣella... 

8.1.3. Taynisemt

D anemgal n ugetnamek acku yiwet n tɣessa temmal-d sin n yinumak, ur 

ttemyilin ara deg unamek, sin n wawalen lmenṭeq yiwen, tira yiwet, anamek 

yemxallaf.

Dubois&all (1999:234) «Taynisemt d tulut tanmeslit (tayniɣrit) neɣ d tulut 

tirawalant (taynudlift) n sin yilɣacen ur nesɛi ara yiwen unamek.»24

Ama deg tseknawalt ama deg tsekniremt, tettili taynisemt mi ara ilin sin n

yirman sɛan yiwet n talɣa, inumak-nsen mabaɛaden nezzeh. Taluft n taynisemt, 

tettbin-d deg tsekniremt ugar deg tseknawalt. Acku deg tesniremt ur telli d ugur.

Imi yal taɣult tuzzigt, tla amawal-is. Meḥsub, yal irem yeqqen ɣer tegrumma 

(taɣult taneddayt) ideg yekki, ila anamek deg unagraw-nni.  

MD: Lexrif NMK.1 : lɣella n tneqlett mi ara teww.

NMK.2: ccetwa

Seg yirem-a , nerra tamawt d akken  isɛan inumak mbaɛaden, yal yiwen deg-sen 

yekki ɣer taɣult taneddayt temgarad ɣef tayeḍ.  

23 « Un morphème ou un mots sont monosémiques quand ils n’ont qu’un seul sens, par
opposition aux mots qui ont plusieurs sens (polysémiques).»
24« L’homonymie est l’identité phonique (homophonie) ou l’identité graphique
(homographie) de deux morphèmes qui n’ont pas, par ailleurs, le même sens.»
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8.1.4. Tamegdiwt

Dubois& all(1999:465).«Tettili-d tmegdiwt mi ara ilin sin yirman wa yezmer ad

yuɣal deg wadeg n wayeḍ deg yiwet n tinawt tamerḍamt, neɣ mi ara zemren sin 

yirman ad mṣenfen deg yal attal.»25

Lehmann.A akked Martin.F.B (1997:54) Nnan-d: «Timegdiwt d assaɣ n 

tegdazalt tasnamkant gar snat neɣ ugar n tayunin tinmawalin yemgaraden deg 

talɣa.»26

Deg tesniremt, tiẓri teqqar-d dakken yal tamiḍrant ssenfalayen-tt-id s yiwen n 

yirem, meḥsub ttsemmin-as s yiwen n yirem kan. Maca deg tilawt, nettaf aṭas n 

yirman i yettunefken i yiwet n tmiḍrant. Ihi nezmer ad d-nini dakken sin n 

yirman d imegdawalen ma mmalen-d yiwet n tmiḍrant. Nezmer ad d-nessegzi 

assaɣ n timegdiwt n yirman s kra n yimedyaten ara d-iḍefren: 

Md:   -Taneqqlet = tagrurt = tameɣrust→Aseklu i d-yettaǧǧan tibexsisin.

-Amextaf / imelwi→ Aseklu s-wayes i d-tteksen tibexsisin. 

           -Lexrif / tibexsisin→Lɣella i d-ttak tneqqlet. 

25 «La synonymie peut avoir deux acceptions différentes : ou bien deux termes sont dits
synonymes quand ils ont la possibilité de se substituer l’un à l’autre dans un seul énoncé
isolé…, ou bien deux termes sont dits synonymes (synonymie absolue) quand ils sont
interchangeables dans tous les contextes... »
26«Introduction à la lexicologie : sémantique et morphologie.»
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Tazwart

     Deg uḥric-a n tesleḍt nega  tazrawt i ynefkan id d-negmer deg unnar, deg-s ad 

nesbyyen asmeskel amutlay yellan deg tmeslayt seg temnaḍt ɣer tayeḍ, tasleḍt-a 

ad tili ilmend n yiswiren n tutlayt: tamsislit, tasnalɣa d umawal, deg-s ad neɛreḍ 

ad d-nerr ɣef  isteqsiyen id nefka deg tazwara, ma tarakalt d timentelt n 

usmeskel amutlay id d-yellan gar temnaḍin n tsastant-nneɣ. 

1.Abakur

SM.ML. / NT.Tabakurt/ SG.Ibakuren

BDT: D asmil n igumma, yettekkin ɣer lesnaf n tbexsisin, aseklu-s d taneqqlet, 

yessemṭṭay mertayen deg useggas, tamenzut deg unebdu yettili d afuyan d 

azegzaw, ma d tis snat deg lexrif, yettili d amecṭuḥ, ini-s gar uzegzaw d uwraɣ, , 

yettmwačča d tabexsist kan ur tesɣarayen ara d iniɣman. 

“Abifar”  ssemrasen-t deg Xerraṭa. 

“Abakur” ssemrasen-t deg Imecddalen, asegzawal n Dallet.

-Asmeskel amutlay i yellan deg wawal-a yerza aswir n umawal, tamsislit.

Aswir n umawal:Abifar / Abakur.

Aswir n temsislit : [i] → [a],[a] → [u]                   

. MGDWL : Abifar.

BL.: DALL.20Γ  
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2. Abakur aberkan

SM.ML/NT.Tabakurt taberkant / SG.Tibakurin tiberkanin

BDT: D asmil n igumma, yettekkin ɣer lesnaf n tbexsisin, aseklu-s d 

taneqqelt.Ini-s d aberkan. Lɣella-s, uffayit, ẓidet,leqqaqet, ttaǧǧan-t d tazart, 

ggaren-tt deg zzit.

-Asegzawal n Dallet, Imecddalen, Xerraṭa sseqdacen irem “Abakur aberkan”. 

- Ihi deg yirem-a ulac asmeskel i d-ibanen gar usegzawal n Dallet akked
temnaḍin-a.

BL.:Dall.20.Γ 

3.Abakur amellal

SM.ML. / NT.Tabakurt tamellalt/ SG.Tibakurin timellalin.

BDT:  D asmil n igumma, d lɣella i d-ttak tneqqelt,  ini-s d amellal, uffayit, 

ẓiḍet, leqqaqet.                                                          

- Asegzawal n Dallet, Imecddalen, Xerraṭa sseqdacen irem “ Abakur amellal”.  

-Ihi deg yirem-a ulac asmeskel i d-ibanen gar usegzawal n Dallet akked

temnaḍin-a. 

ΓBL.:Dall.20.  

4. Tabelluḍt 

 SM. NT/ ML.Abelluḍ 

BDT :  Yiwet n ṣṣenf n tneqqlin ini n lɣella-s imal ɣer tewraɣ  tessuggut-d mliḥ 

 lɣella-s maca dtamecṭuḥt  am iɛeqqayen n ubelluḍ.

“Tabelluḍt”  ssemrasen-t deg  usegzawal n Dallet. 

“Tabuḥejjajt”ssemrasen-t  deg Imceddalen. 

 Ulac-it yirem-a deg Xerraṭa. 
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-Ilmend n yirem-a ad d-naf asmeskel yella deg uswir n umawal akked uswir n

tesnamka:

Aswir n umawal: Tabelluḍt / Tabuḥejjajt. 

MGDWL: Tabuḥejjajt 

Tagetnamekt: NMK1: Yiwet n ssenf n tbexsisin . lɣella-s temmug am 

iɛeqqayen ubelluḍ d timecṭuḥin. 

NMK 2 :Aseklu id yettaken abelluḍ

ΓBL.: Dall.23

5.Tabexsist

SM. NT. / ML. Abexsis/ SG. Tibexsisin.

BDT : D asmil n igumma, d lɣella i d-ttak tneqqlet mi ara teww, tesɛa sin n 

leṣnaf  tbexsisin tizegzawin ttuɣalen-t d tiwraɣin, llan-t daɣen tberkanin, 

ttewwan-t deg lexrif  ḥaca abakur deg unebdu, ttetten-tent d tizegzawin neɣ 

sɣarayen-tent d iniɣman. 

“Tabexsist”ssemrasn-tt deg Imceddalen, asegzawal n Dallet.

“Abexsis” ssemrasen-t deg  Xerraṭa. 

-Ilmend n yirem-a ad d-naf asmeskel deg uswir n umawal , tasnalɣa:  

Aswir n umawal: Tabexsist/ Abexsis.

Aswir n tesnalɣa:  

Tawsit: abexsis→tabexsist ( s tmerna n “t” ɣer tazwara, akk d taggara).

Taynamekt: Tabexsist =Abexsis.(yiwen nyirem, yiwen n unamek).

BL.: Dall. 23.Γ
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 6.Abelɣenǧu 

SM. ML. /NT. Tabelɣenǧurt/ SG. Ibelɣenǧuren 

BDT. :D asmil n igumma, d lɣella i d-ttak tneqqlet. Iclem-is d aberkan, zur 

cwiya, abziz-is d azeggaɣ, uffay. yettewwa deg ɣuct. Ur yelhi ara  i yiniɣman. 

“Abelɣenǧur” ssemrasen-tt deg Yimecddalen, asegzawal n Dallet. 

 “Aɛenqi»”ssemrasen-t deg Xerraṭa. 

- Ilmend n yirem-a ad d-naf asmeskel deg uswir n umawal:

Aswir n umawal: Abelɣenǧur / Aɛenqi. 

MGDWL: Aɛenqi.

BL.: Dall.25.Γ

7.Abusker

SM. ML/ NT. Tabusekkurt / SG.Tisekkrin.

BDT. : D asmil n igumma, yettekkin ɣer lesnaf n tbexsisin, aseklu-s d taneqqlet. 

Lɣella-s d tadalt mliḥ, d talebḍant, semman-as akka imi zeggaɣet daxel am tiṭ n 

tsekkurt.

“Abusker” ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet.

“Tiṭ n tsekkurt” ssemrasen-t deg Yimceddalen. 

Ulac-it deg Xerraṭa. 

-Ilmend n yirem-a ad d naf asmeskel deg uswir n umawal:

Aswir n umawal: Abusker/ Tiṭ n tsekkurt. 

Tagetnamekt: NMK1: Yiwet n tewsit n tbexsisin.

                NMK2: Tiṭ n uɛiref n tneqqlet. 

MGDWL: Tiṭ n tsekkurt.

ΓBL.: Dall. 53.
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8.Tabuyeḥbult 

SM. NT/SG. Tibuyeḥbulin. 

BDT :D asmil n igumma, d lɣella i d-ttak tneqqlet. Iclem-is d amellal, uffay, 

abziz-is d amellal. Lexrif-is hraw mliḥ, meqqer daɣen. tettewwa deg yulyu alma 

d ctember, qqaren-as tabuyeḥbult acku yettak anzi ɣer teḥbult. 

“Tabuyeḥbult” ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet. 

“Aḥlul” ssemrasen-t deg Xerraṭa. 

“Tabuḥbult” ssemrasen-t deg Imceddalen. 

-Ilmend n yirem-a ad d-naf asmeskel deg uswir n umawal,tamsislit.

Aswir n umawal: Tabuyeḥbult / Aḥlul/ Tabuḥbult. 

Aswir n temsislit: Tabuyeḥbult →Tabuḥbult / aɣelluy n tergalt.[y]. 

MGDWL: Aḥlul= Tabuḥbult

ΓBL: Dall. 60. 

9.Ticlemt

SM. NT. /ML. Iclem. SG.ML. Icelman.

BDT: Iqcer i tesɛa tbexsist, ini-s yettemgirid seg tewsit ɣer tayeḍ, yettili d 

aberkan, d azegzaw d amellal...

“Ticlemt” ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet.

“Aqcur” ssemrasen-t deg Xerraṭa. 

“Tiqcert”ssemrasen-t deg Yimceddalen.

-Ilmend n yirem-a asmeskel yerza aswir n umawal:

Aswir n umawal:Ticlemt/ Aqcur / Tiqcert.

MGDWL: Aqcur= Tiqcert.

ΓBL.:Dall. 90.



                                                          Ixef amezwru:  tasleḍt n yirman

42

10.Acamlal

SM. ML./SG. Icemlalen. NT.Tacemlalt. SG.NT. Ticemlalin.

BDT : D asmil n igumma, d lɣella i d-ttak tneqqlet, ini n tbexsisin-is imal ɣer 

temllel, d timdewwert.

“Acamlal” ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet.

“Taleqqaqt” ssemrasen-t deg Yimceddalen.

  Ulac-it deg tamnaḍt n Xerraṭa . 

-Ilmend n yirem-a ad d naf asmeskel iḥuza aswir n umawal : 

Aswir n umawal:Acamlal / Taleqqaqt.

Tagetnamekt: NMK1: Yiwen n ssenf n tneqlin, tibexsisin-is mellul-it.

NMK2:Yiwet n tewsit n uzemmur, uffay-t lɣell-as ini-s imal 

ɣer temllel. 

MGDWL:Taleqqaqt.

ΓBL.:Dall. 95.

11.Acwari

SM. ML. /SG. Icwariyen.

BDT: Allal deg wacu i d-ttejmaɛen  tibexsisin, ẓẓaḍen-t s lḥelfa, isɛa snat n 

tamiwin, ttɛabbin  daxel-nsen iniɣman. 

“Acwari / Lmeḥmel” ssemrasent deg Imceddalen, asegzawal n Dallet. 

“Ccwari” ssemrasent deg temnaḍt n Xerraṭa. 

-Ilmend n yirem-a ad d-naf asmeskel iḥuza aswir n umawal akked temsislit. 

Aswir n umawal: Acwari /Ccwari

Aswir n temsislit: Acwari/ Ccwari.  [a]→aɣelluy n teɣra , 

                                Tussda n tergalt[c] →[cc]. 

MGDWL:Ccwari = lmeḥmel.

ΓBL.:Dall.118/ 325.
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13.Adekkar

SM. ML. / NT. Tadekkart/ SG. Idekkaren

BDT: Awtem n tneqqlet , Lɣella-s ur tettwaččay ara, tteksen-t-id mi ara yeww,  

ttƐelliqen-t  i tneqqlin d iẓalaḍen akken ur t-sseɣlay ara lɣella-s, akken daɣen ad 

d-ssuffeɣ tizitt. 

-Timnaḍin n tsastant-nneɣ d usegzawal n Dallet sseqdacen irem “Adekkar”. 

-Ihi deg yirem-a ulac asmeskel i d-ibanen gar temnaḍin-a akked usegzawal n 

Dallet.

ΓBL.:Dall.137/ 138. 

14.Idni

SM. ML. /SG. Idenyen/ NT. Tidennect/ SG.Tidencin.

MGDWL:Adni

BDT. :  D talwiḥt n usɣar  ssrusayen-t ɣef  yiferrugen yal tameddit, akken ad 

ḥadren iniɣman, iwakken  ur ten-yekkat ara ugeffur, neɣ nnda. 

“Idni” ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet.

“Adni” ssemrasen-t deg Xerraṭa, Imceddalen. 

-Ilmend n yirem-a asmeskel yerza aswir n umawal,tamsislit.

Aswir n umawal: Adni = Idni.

Aswir n temsislit: Adni/Idni [a]→[i] . 

ΓBL.:Dall 145. 

15.Aḍerrec 

SM. ML/ NT. Tiḍerrect 

BDT :  D afsar n yiniɣman s-ufella n  yidenyen i yiṭij, akken ad ten-yewwet 

ubeḥri i wakken ur ɣemlen ara.  

“Aḍerrec” ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet. 

“Afsar”ssemrasen-t deg Xerraṭa,Imceddalen. 
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-Ilmend n yirem-a asmeskel yerza aswir n umawal akked tesnamka:

Aswir n umawal: Aḍerrec/Afsar. 

MGDWL:Afsar.

ΓBL.:Dall.154. 

16.Aferrug

SM. ML. / NT. Taferrugt/ SG. Iferrugen.

BDT: Allal fessren fell-as iniɣman. ẓẓaḍen-t s uɣanim, s usslen , iga am 

tewwurt, yesɛa ifassen  seg snat tamiwin. 

“Aferrug” ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet.

“Tidencet”ssemrasen-t deg Xerraṭa. 

“Ṭṭerḥa” ssemrasen-t deg Yimceddalen. 

-Ilmend n yirem-a asmeskel yerza amawal.

Aswir n umawal: Aferrug/ Tidencet/ ṭṭerḥa. 

MGDWL: Tidencet =ṭṭerḥa.

ΓBL.:Dall 221/ 483. 

17.Afurek

SM. ML. / NT. Tafurekect/ SG. Ifurkan.

BDT. : D ixef seg tneqqlet.

“Afurek” ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet, Imceddalen.

“Aɛiref” ssemrasen-t deg Xerraṭa. 

-Ilmend n yirem-a asmeskel yerza aswir n umawal.

Aswir n umawal: Afurek / Aɛiref. 

MGDWL: Aɛiref.

ΓBL.:Dall.224. 
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18.Aḥbub 

SM. ML. /SG. Iḥbuben.  

BDT :  Yiwet n tewsit n tbexsisin, mi ara teww tteksen-t-id sɣarayen-t d iniɣem,  

fessren-ten ɣef yiferrugen i yiṭij akken ad qqaren , ttruccun-ten s waman akked 

lemleḥ akken ad sɛun tawren-t. 

“Aḥbub” ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet. 

“Aqindul”ssemrasen-t deg Xerraṭa. 

“Iniɣem” ssemrasen-t deg Yimceddalen. 

-Ilmend n yirem-a asmeskel yerza aswir n umawal.

Aswir n umawal: Aḥbub/Aqindul /Iniɣem. 

MGDWL: Aqindul=Iniɣem.

ΓBL.:Dall.298. 

19.Urti/ Lejnan

SM. ML. /NT.Tajnant/ SG.Tijnanin

BDT : Aḥriq i deg llan-t s waṭas ṭṭjur n yisekla am  tneqqlin, azemmur... 

“Urti” ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet.

“Tigert”ssemrasen-t deg Xerraṭa. 

“Uḥriq” ssemrasen-t deg Yimceddalen. 

-Ilmend n yirem-a asmeskel yerza aswir n umawal.

Aswir n umawal: Urti / Tigert / Uḥriq. 

MGDWL:Tigert = uḥriq.

ΓBL.:Dall.372/ 735. 
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20.Ajanǧar 

SM. ML. / NT. Tajanǧart/ SG. Ijanǧaren.  

BDT : Yiwet n tewsit n tbexsisin, aseklu-s d taneqqlet. Iclem-is d aberkan,

rqiq, talɣa-s d timdewwert, yesɛa lliqa, abziz-is d azeggaɣ, uffay. Iteww deg 

yulyu alma d ctember, Xedment d tazzart, qqaren-d yelha aṭas  d dwa. 

“Ajanǧar” ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet , Xerraṭa. 

“Ajenjar” ssemrasen-t deg Imceddalen.

-Ilmend n yirem-a asmeskel yerza aswir n umawal, tamsislit.

Aswir n umawal: Ajanǧar / Ajenjar.

Aswir n temsislit: [a] /[e]→timlellit n teɣra. 

                               [ǧ] / [j]  Ajanǧar/ Ajenjar. 

MGDWL: Ajenjar.

ΓBL.:Dall.373. 

21.Akufi

SM. ML. / NT. Takufit./ SG. Ikufiyen, Ikufan.

BDT: Allal deg wacu jemmɛen tazzart mi ara teqqar,  xedment s wakal, tadimt-

is temmug lqidar kan akken ara yekcem ufus n umdan.

-Asegzawal n Dallet akked temnaḍin n tsastant-nneɣ sseqdacen “Akufi”. 

-Ihi deg yirem-a ulac asmeskel i d-ibanen gar temnaḍin n tsastant akked 

usegzawal n Dallet.

ΓBL.:Dall.375.

22.Lliqa

SM. NT.

BDT: Iga am uyefki, yettminṭaḍ, yettmagga-d deg tqerquct mi ara d-ɣli seg 

tneqqlet, ssikilen yis ayefki mi ara timɣur tettuɣal d tabexsist.
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“Lliqa” ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet,Imceddalen.

“Lḥekk” ssemrasen-t deg temnaḍt n Xerraṭa. 

-Ilmend n yirem-a asmeskel yerza aswir n umawal.

Aswir n umawal: Lliqa / Lḥekk. 

MGDWL: Lḥekk

ΓBL.:Dall.460.

23.Aleqqem

SM. ML.

BDT : Tukksa n uḥeccad neɣ n zbel  seg  tneqqlet. 

-Timnaḍin n tsastant-nneɣ akked usegzawal n Dallet seqdacen awal “Aleqqem”, 

d awal amesiher ulac asmeskel.

-Ihi dag wawal-a ulac asmeskel i d-ibanen gar temnaḍin yerzan tasastant-nneɣ 

akked usegzawal n Dallet.

ΓBL.:Dall.463. 

24.Imelwi/ Amextaf.

SM. ML. / NT. Tamextaft./ SG. Imextafen.

BDT. :D asɣar aɣazfan, tteksent-id seg ṭṭejra n uzemmur, yesɛa tixfet ɣer yiwet 

n tama, lewwin-d yis iniɣman, ssexdamen-t daɣen i ujbad n ufurek umi ur 

ttawḍen ara deg tneqqlet. 

“Imelwi” ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet.

“Amextaf” ssemrasen-t deg Xerraṭa, Imceddalen. 

-Ilmend n yirem-a ad d-naf asmeskel deg uswir n umawal.

Aswir n umawal: Imelwi / Amextaf.

MGDWL:Amextaf.

ΓBL.:Dall.468/ 910. 
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25.Lemcek

SM. ML.

BDT:. D allal n wuzzal sennin yis ddekkar.

“Lemcek”ssemrasent deg usegzawal n Dallet.

“Tissugla” ssemrasent deg Xerraṭa. 

“Issegni”ssemrasent deg Imceddalen.

-Ilmend n yirem-a asmeskel iḥuza aswir n umawal. 

Aswir n umawal: Lemcek / Tissugla/ Issegni.

MGDWL: Tissugla= Issegni

ΓBL.:Dall.483. 

26.Amruj

SM. ML. / NT. Tamrujt/ SG. Imerjan.

BDT:  D axjiḍ i deg teẓẓun axalaf  (lɣers) ara d-ksen seg tneqqlet. 

“Amruj” ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet.

“Amexxuj” ssemrasen-t deg Xerraṭa. 

“Axjiḍ”  ssemrasen-t deg Imceddalen. 

-Ilmend n yirem-a asmeskel yerza aswir n umawal.

Aswir n umawal: Amruj / Amexxuj / Axjiḍ. 

MGDWL:Amexxuj= Axjiḍ

ΓBL.:Dall.515. 

27.Amestajer

SM. ML. / NT. Tamestajert. /SG. Imestujar.

BDT: Win isɛan deg lmelk-is aṭas n tneqqlin neɣ n yisekla nniḍen, iznuzay-iten 

s yidrimen.

“Amestajer” ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet.

“Amtajer”ssemrasen-t deg Xerraṭa. 
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“Aɛeṭṭar” ssemrasen-t deg Yimceddalen. 

-Ilmend n yirem-a asmeskel yerza aswir n umawal.

Aswir n umawal: Amestajer / Amtajer / Aɛeṭṭar. 

MGDWL: Amtajer = Aɛeṭṭar. 

ΓBL.:Dall 523. 

28.Nneqla

SM. NT. /ML.Nnqel / SG.Tineqlin.

BDT : Axalaf i d-nettekkes seg tneqqlet i d-yettaǧǧan lɣella yelhan, teẓẓun-t 

akken ad sɛun aṭas n tneqqlin ɣer zdat. 

“Nneqla” ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet.

“Ukbis”ssemrasen-t deg Xerraṭa. 

“Axalaf ”ssemrasen-t deg Imceddalen.

-Ilmend n yirem-a asmeskel yerza aswir n umawal.

Aswir n umawal: Nneqla / Ukbis / Axalaf.

MGDWL: Ukbis=Axalaf

ΓBL.:Dall.573. 

29.Taneqqlet

SM.NT. /SG.Tineqqlin.

BDT : Aseklu i d-yettaken  tibexsisin, tadra-s n Usammar Alemmas, ɣur-s aṭas n 

tewsatin, ladɣa ɣer-neɣ yesɛa deg teɣzi gar semmus alama d ṭam n lmitrat, 

iferrawen-is hrawit, ɣellin, mgaraden seg tewsit ɣer tayeḍ. Lɣella-s d lexrif 

(tibexsisin), yettwaččay d azegzaw neɣ ad yeqqim alamma yeɣli d iniɣman, 

yettuɣal d tazart.Taneqqlet mačči am tzemmurt, tettḥibbi aleqqem, anqac, 

afras,ma ulac ad tenger.

“Taneqqlet” ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet akked Yimceddalen.

“Tagrurt” ssemrasen-t deg temnaḍt n Xerraṭa. 
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-Ilmend n yirem-a asmeskel yerza aswir n umawal.

Aswir n umawal: Taneqqlet / Tagrurt.

MGDWL:Tagrurt.

ΓBL.:Dall.573. 

30.Tiɣbirt

SM. NT. /ML.Iɣbir/ 

BDT:Asdukkel n yiferruǧen wa ɣef wa.

“Tiɣbirt” ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet, Imceddalen. 

Ulac-it yirem-a deg temnaḍt n Xerraṭa. 

-Ilmend n yirem-a asmeskel yerza aswir n umawal akked tesnamka:

Aswir n umawal: Tiɣbirt/ Tiɣbirt.

Taynamekt: Tiɣbirt = Tiɣbirt ( yiwen n yirem, yiwen n unamek).

ΓBL.:Dall.601. 

31.Lɣella

SM. NT. /SG. Lɣellat.  

BDT : Lfakya i d-tettak tneqqlet mi ara teww (tibexsisin).

-Temnaḍin n tsastant-nneɣ akked usegzawal n Dallet seqdacen awal “ Lɣella”, d 

awal amesiher ulac deg-s asmeskel.

-Ihi ilmend nwawal-a ulac asmeskel gar temnaḍin n tsastant-nneɣ akked 

usegzawal n Dallet.

ΓBL.:Dall 606. 

32.Taɣliḍt

SM. NT/  SG. Tiɣliḍin.

BDT : Yiwet n tewsit n tneqqlin, talɣa n tbexsisin-is d timdewwert, ajajur-is d 

alemmas, iclem-is d aberkan, rqiqet, ziḍet, tettwaččay d tabexsist kan. 



                                                          Ixef amezwru:  tasleḍt n yirman

51

“Aḥayun” ssemrasen-t deg Xerraṭa. 

“Taɣliḍt” ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet.

“Taleqqaqt” ssemrasen-t deg Imceddalen.

-Ilmend n yirem-a asmeskel yerza aswir n umawal.

Aswir n umawal: Taɣliḍt / Aḥayun/ Taleqqaqt. 

MGDWL: Aḥayun=Taleqqaqt

ΓBL.:Dall.610.

33.Aɣanim 

SM. ML./NT. Taɣanimt/SG. Iɣanimen, Iɣunam.  

BDT: ṣṣenf n yimɣi, imeqqi-d anda llan waman, ẓẓaḍen yis tiqecwalin, 

iferrugen.

“Aɣanim” ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet, Imceddalen. 

“ Abuṭerṭaq” ssemrasen-t deg Xerraṭa. 

-Ilmend n yirem-a asmeskel iḥuza aswir n umawal. 

Aswir n umawal: Aɣanim/ Abuṭertaq.

MGDWL: Abuṭertaq.

ΓBL.:Dall 619. 

34.Taɣanimt

SM. NT./ML.Aɣanim/ SG.Tiɣunam. 

BDT :  D asmil n igumma, d ṣṣenf n lexrif, d tabexsist d tacebḥant tmal ɣer 

tewreɣ, rqiqqet,  tettewwa deg lexrif, tettmačča akken d tazegzawt,xeddmen-tt d 

tazart.

“Taɣanimt”  ssemrasen-tt deg usegzawal n Dallet, Imceddalen. 

“Azegza” ssemrasen-t deg Xerraṭa. 

-Ilmend n yirem-a asmeskel iḥuza aswir n  umawal. 
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Aswir n umawal: Taɣanimt / Azegza. 

MGDWL: Azegza

ΓBL.:Dall.620 

35.Lɣers 

SM. ML. /NT. Tameɣrust/ SG. Leɣrus.  

BDT : Axalaf  i d-ntekkes deg tneqqlet, akken ad iɛawed uẓu, mi ara yili meẓẓi 

neqqar-as taleqqamt, mi ara  yimɣur yettuɣal d taneqqlet. 

“Lɣers” ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet, Xerraṭa. 

“Ccetla” ssemrasen-t deg Yimceddalen.

-Ilmend n yirem-a asmeskel yerza aswir n umawal.

Aswir n umawal:  Lɣers /Ccetla. 

MGDWL: Ccetla

ΓBL.:Dall.627. 

36.Tameɣrust 

SM. NT. / ML. Lɣers/ SG. Timeɣrusin. 

BDT: Axalaf  i d-nekkes seg tneqqlet nɛawed-as uẓu, mi ara yimɣur  yettuɣal d 

taneqqlet.

“Tameɣrust”ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet. 

“Taleqqamt” ssemrasen-t deg Xerraṭa, Imceddalen. 

-Ilmend n yirem-a asmeskel yerza aswir n umawal.

Aswir n umawal: Tameɣrust / Taleqqamt. 

MGDWL: Taleqqamt

ΓBL.:Dall.628/573. 



                                                          Ixef amezwru:  tasleḍt n yirman

53

37.Aqecwal

SM. ML. / NT. Taqecwalt. SG. Iqecwalen.

BDT: D taɣawsa deg wacu jemɛen tibexsisin, ẓẓaden-t s uɣanim  isɛa afus s 

wacu ar yizmir umdan ad t-yerfed.

“Aqecwal” ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet, Imceddalen.

“Takurbayt”  ssemrasen-t deg Xerraṭa. 

-Ilmend n yirem-a asmeskel yerza aswir n umawal.

Aswir n umawal: Aqecwal /Takurbayt.

MGDWL: Takurbayt.

ΓBL.:Dall.647 

38.Aqerquc

SM. ML. / NT. Taqerquct. /SG. Iqerqac.

BDT : Yiwet n tewsit n tbexsisin ini-s d azegzaw,teqqur  urɛad tewwiḍ d 

tabexsist, tikwal tteksent-id ssikilen yis ayefki.

“Aqerquc” ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet, Imceddalen.

“Uqqar” ssemrasen-t deg Xerraṭa. 

-Ilmend n yirem-a asmeskel yerza aswir n umawal.

Aswir n umawal: Aqerquc / Uqqar.

MGDWL: Uqqar

ΓBL.:Dall.679.

39.Qawsas

SM. ML./ NT.Taqawsast

BDT : Aṭṭan yekkat tineqqlin, yessengar-itent, aṭan-a d tawekka d tameqqrant 

tettili deg ljedra n tneqqlet tettet-as akk ayen tesɛa ayen akk izemren ad iɛawen 

imɣi ɣef gemmu, ilmend n waya yettuɣal useklu-nni d awraɣ.  

“Qawsas” ssemrasen-tt deg usegzawal n Dallet, Imceddalen.
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Ulac-it yirem-a deg temnaḍt n  Xerraṭa. 

-Ilmend n yirem-a asmeskel yerza amawal akked tesnamka:

Aswir n umawal :Qawsas/ Qawsas.

ΓBL.:Dall 688 

40.Urgalen

SM. ML. /NT.Turgalt/ SG. Urgalen.

BDT : D asmil n igumma, yettekkin ɣer lesnef n tbexsisin, aseklu-s d taneqqlet, 

ṣṣemḍayen-t d timezwura mi ara d ikcem lexrif, tineqlin-is tella tjanǧart,

taɣanimt, taɣliḍt, tabelluḍt.

“Urgalen” ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet.

“Ahiyyaǧ” ssemrasen-t deg Xerraṭa. 

“Argulen” ssemrasen-t deg Yimceddalen.

-Ilmend n yirem-a asmeskel yerza aswir n umawal, tamsislit.

Aswir n umawal:  Urgalen/ Ahiyyaǧ/ Argulen.

Aswir n temsislit: [u]/[a],[a]/[u] Urgalen /Argulen.

MGDWL: Argulen= Ahiyyaǧ.

ΓBL.:Dall.714. 

41.Rremman

SM. ML. NT. Taremmant/ SG.Tiremmanin.

BDT: Yiwet n tewsit n tbexsisin, iclem-is d aberkan, d arqqaq, abziz-is d

aqehwi, uffayet mliḥ yettewwa d aneggaru, ur iɣelli ara acku yesɛa lliqa yettaṭaf 

mliḥ.  

“Rremman”ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet.

“Azeggaɣ”ssemrasen-t deg Xerraṭa. 

“Buremman” ssemrasen-t deg Yimceddalen.

-Ilmend n yirem-a asmeskel yerza aswir n umawal, tamsislit.
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Aswir n umawal: Rremman /Azeggaɣ /Buremman.

Aswir n temsislit: Rr→r,  Bu→ulac   Rremman / Buremman. 

Tagetnamekt: NMK1: d yiwet n tewsit n tbexsisin.

NMK2:D yiwet n tewsit n yisekla n lfakya “rremman”.

MGDWL: Azeggaɣ

ΓBL.:Dall.727. 

42.Tasemḍit

SM. NT. / ML. Asemḍi /SG. Tisemḍiyin.  

BDT: Lweqt amezwaru n lexrif deg-s beddun-t tbexsisin s tiwwit.

“Tasemḍit” ssemrasen-tt deg usegzawal n Dallet, Imceddalen. 

“Tasemṭit” ssemrasen-t deg Xerraṭa. 

-Ilmend n yirem-a asmeskel yerza aswir n umawal, tamsislit akked tesnamka:

Aswir n umawal: Tasemḍit /Tasemṭit.

Aswir n temsislit: [ḍ]→[ṭ] , Tasemḍit /Tasemṭit. 

MGDWL: Tasemṭit.

ΓBL.:Dall.779. 

43.Lwetk

SM. ML.

BDT: Tawrent i  yettalin  iniɣem mi ara yekmen aṭas n wussan daxel n ukufi,     

              tesɛa ini d acebḥan, ziḍet am sker  

“Lwetk” ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet.

“Taneɣda” ssemrasen-t deg Xerraṭa. 

“Tawrent” ssemrasen-t deg Yimceddalen.

-Ilmend n yirem-a asmeskel yerza aswir n umawal akked tesnamka:

Aswir n umawal: Lwetk /Taneɣda/ Tawrent. 
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MGDWL: Taneɣda = Tawrent. 

ΓBL.:Dall. 879. 

44.Taxellalt

SM. NT. /ML.Axellal/ SG. Tixellalin.

BDT : Asɣar d ameẓẓyan,yenjer, yesɛa ticcewt ɣer zdat, xeddmen-t i lexyaḍa, 

sennyin s-yes ddekkar.

“Taxellalt” ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet.

“Asemmar” ssemrasen-t deg Xerraṭa.

“Issegni” ssemrasen-t deg Yimceddalen.

-Ilmend n yirem-a asmeskel yerza aswir n umawal.

Aswir n umawal: Taxellalt / Asemmar/ Issegni .

MGDWL: Asemmar= Issegni.

ΓBL.:Dall.895 

45.Lexrif

SM. ML.

BDT : Lɣella n tneqqlin (tibexsisin).

Timnaḍin n tsastant-nneɣ akked usegzawal n Dallet sseqdacen irem “ Lexrif”. 

 Ihi ilmend nwawal-a ulac asmeskel gar temnaḍin-a ntsastant-nneɣ akked 

usegzawal n Dallet.

Tagetnamekt: NMK1: Lɣella n tneqqlin. 

NMK2:Awitay n lexrif.

ΓBL.:Dall.906. 
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46.Axerbuc

SM. ML. /NT. Taxerbuct / SG. ixerbucen.

BDT : Yiwet n ṣṣenf n tazzart, meẓẓiyet mliḥ ur tettmaččay , ur tettnuzu , 

ttaken-tt i lmal itett-itt.

“Axerbuc” ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet.

“Tazart tameẓẓyant”ssemrasen-t deg Xerraṭa. 

“Afsas” ssemrasen-t deg Yimceddalen.

-Ilmend n yirem-a asmeskel yerza aswir n umawal.

Aswir n umawal: Axerbuc/ Tazart tameẓẓyant /Afsas. 

MGDWL: Tazzert tameẓyant = afsas.

ΓBL.:Dall. 906.47. 

47.Tayilalt

SM. NT./ML.Ayilal/ SG.Tiyilalin

BDT : D aṭṭan yekkat tineqqlin, yettbin-d fell-asent am tɛeqqayin d timeẓyanin d 

tizeggaɣin ttcabin-t ɣer yidammen ttenṭaḍen-t deg tneqqlet,sserkuyent-tt. 

“Tayilalt” ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet.

“Ljemra” ssemrasen-t deg Xerraṭa. 

“Lqermez” ssemrasen-t deg Yimceddalen.

-Ilmend n yirem-a asmeskel yerza aswir n umawal.

Aswir n umawal: Tayilalt/ Ljemra/ Lqermez.

MGDWL: Ljemra, Lqermez.

ΓBL.:Dall.920. 
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48.Zzgig

SM. ML./ NT.Tazgigt/ SG.Tizgigin.

BDT : Yettili deg  lqaɛ n  tbexsist, yettak anzi ɣer tamemt. 

“Zzgig” ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet, Imceddalen.

“Tamemt”ssemrasen-t deg Xerraṭa. 

-Ilmend n yirem-a asmeskel yerza aswir n umawal.

Aswir n umawal : Zzgig/ Tamemt.

MGDWL: Tamemt.

ΓBL.:Dall.935. 

49.Zγeb cciṭan

SM. ML.

BDT : Taɣemmalt i yettḥazan iniɣem mi ara yili neǧǧa-ten deg yiḍ, ur ten-jmiɛ 

ara ɣef nnda. 

“ Zγeb cciṭan” ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet.

“Taɣemmalt” ssemrasen-t deg Yimceddalen.

Ulac irem-a deg temnaḍt n  Xerraṭa. 

-Ilmend n yirem-a asmeskel yerza aswir n umawal.

Aswir n umawal:Zγeb cciṭan/ Taɣemmalt. 

MGDWL: Taɣemmalt.

ΓBL.:Dall.951. 

50.Tazart

SM. NT.

BDT: ṣṣenf n tbexsisin mi ara teww,tteksen-tt-id yimdanen sɣarayen-tt i yiṭij,  

akken ad tuɣal d iniɣem ,tetten-tt s zzit, xeddmen-tt daɣen d ddwa.
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“Tazart” ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet,  Xerraṭa.

“ Iniɣman“ ssemrasen-t deg Yimceddalen. 

-Ilmend n yirem-a asmeskel yerza aswir n umawal.

Aswir n umawal: Tazart/ Iniɣman. 

MGDWL:  Iniɣem

ΓBL.:Dall.954.

51.Tuẓẓimt 

SM. NT./ ML.Uẓẓim/ SG.Tuẓẓimin 

BDT :Aseklu yettidiren deg temnaḍin yemmuẓeɣlen, ɣur-s azal n ṣa n tmerwin n 

tewsatin, ɣur-neɣ yella uwtem d tewtemt. Deg teɣzi yettaweḍ  alamma d kuẓ 

tmerwin n lmitrat, yettidir aṭas. Iferrawen-is meẓẓiyit  mesden ddukklen gar-

asen. Asɣar-is d acebḥan, yeqqur isɛa isennanen, iteqqes, ttgen-t d timselḥin i 

userwet. , ssexdamen-tt daɣen akken ad zḍen yis iferrugen. 

“Tuẓẓimt” ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet.

“Taleẓẓaẓt”ssemrasen-t deg Xerraṭa. 

“Taslent” ssemrasen-t deg Yimceddalen.

-Ilmend n yirem-a asmeskel yerza aswir n umawal.

Aswir n umawal :Tuẓẓimt /Taleẓẓaẓt /Taslent. 

MGDWL: Taleẓẓaẓt=Taslent.

ΓBL.:Dall.964. 

52.Ameɛlaq 

SM. ML./ NT. Tameɛlaqt./ SG. Imeɛlaqen.  

BDT: D tibexsisin n tdekkart snin-t d igrawen s lxiḍ , akken ad ten-ɛelqen i 

tneqqlin,  i wakken ad d-ssekter lɣella-s deg useggas i d-iteddun.  

“Ameɛlaq” ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet,  Xerraṭa.
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“Aẓalaḍ” ssemrasen-t deg Yimceddalen. 

-Ilmend n yirem-a asmeskel yerza aswir n umawal.

Aswir n umawal: Ameɛlaq /Aẓalaḍ. 

MGDWL: Ameɛlaq, Aẓalaḍ.

ΓBL.:Dall.987. 

53.Taɛemrit 

SM.NT/ML.Aɛemriw/SG. Tiɛemrawin. 

BDT :  D asmil n igumma, yettekkin ɣer lesnaf n tbexsisin, aseklu-s d tanqqelt. 

Iclem-is d amellal, rqiq cwiya, abziz-is d azeggaɣ, tabexsist-is ɣezzifet mliḥ, 

uffayt. Tettewwa deg yulyu alma d ctember.

“Taɛemrit”ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet. 

“Aɛemriw”ssemrasen-t deg Xerraṭa. 

“taɛemriwt”ssemrasen-t deg Yimceddalen. 

-Ilmend n yirem-a asmeskel yerza aswir n umawal , tasnalɣa, tamsislit. 

Aswir n umawal: Taɛemrit/ Aɛemriw/ taɛemriwt. 

Aswir n tasnalɣa: 

Tawsit :Aɛemriw→ taɛemriwt ( s tmerna n “t” ɣer tazwara akked taggara 

nwawal).

Aswir n temsislit: Taɛemrit /taɛemriwt( s tmerna n tergalt “w”).

ΓBL.:Dall.991 

54.Abuɛenqiq 

 SM.ML./ NT.Tabuɛenqiqt/ SG. Ibuɛenqiqen 

BDT:  D asmil n igumma, yettekkin ɣer lesnaf n tbexsisin, aseklu-s d taneqqlet. 

Iclem-is d aberkan, zur cwiya, abziz-is d azeggaɣ, ɣezzif. yettewwa deg ɣuct. 

Dirit i yiniɣman. 

“ Abuɛenqiq” ssemrasen-t deg Xerraṭa,  Asegzawal n Dallet. 
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“ Aǧaɛfer Abelɣenjur, ” ssemrasen-t deg Imecddalen. 

-Ilmend n wawal-a ad d-naf asmeskel deg uswir n umawal.

Aswir n umawal: Abuɛenqiq /  Abelɣenjur/Aǧaɛfer. 

MGDWL: Aǧaɛfer=Abelɣenjur.

ΓBL.:Dall.993. 

55.Leɛzib

SM. ML.

BDT:  Lqaɛa i yesɛan s tugett ṭṭjur akk d tneqqlin, tesɛa  daɣen axxam neɣ aɛciw 

i  tmezduɣt,ttruḥun ɣer-s mi ara yebdu lexrif, ur d-ttuɣalen  ara alamma ifukk. 

“ Leɛzib” ssemrasen-t deg usegzawal n Dallet, Xerraṭa.

“Lḥuc” ssemrasen-t deg Yimceddalen. 

-Ilmend n yirem-a asmeskel iḥuza aswir n umawal. 

Aswir n umawal: Leɛzib/ Lḥuc. 

MGDWL: Lḥuc.

ΓBL.:Dall.1014. 
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       Deg yixef n tesleḍt, deg tazwara nefka-d tarrayt n usissen n yirman, Syin 

nesbeyyen-d iswiren i deg yella usmeskel. Deg taggara nezrew assaɣen n 

unamek i yellan gar yirman i d-negmer.

Almend n usissen-nneɣ, nezmer ad d-nefk igemmaḍ-a yerzan asmeskel amutlay 

akked wassaɣen isnamkanen. 

         Ma nebɣa ad d-nemmeslay ɣef yigemmaḍ n usmeskel  deg uswir n umawal 

ad d-nini dakken nufa-d (37) n nyirman, aswir n tamsislit (09) ma d aswir n

tesnalɣa ur uggiten ara s waṭas azal n (02) kan, ma d (07) deg-sen d wid i yezdin 

akk timeslayin n tsastant-nneɣ Md: adekkar, akufi...  

Asmeskel amawalan nufa-t-id yuget deg wawalen i nezrew, ad d-nefk amedya

ɣef yirem yesɛan asmeskel amawalen kan Md :  Taneqqlet/ Tagrurt. Llan 

wawalen iḥuza-ten usmeskel amsislan kan Md: Tasemḍit / Tasemṭit,  nufa-d 

awalen-nniḍen deg-sen asmeskel n umawal d win n temsislit ɛedlen Md: 

« Leɛzib », asmeskel amawalan ; laɛzib/ lḥuc, ma yella d amsislan [Leɛzib] / 

[Laɛzib]. 

Timegdiwt

Ttilin  sin n yirman d imegdawalen  ma mmalen-d yiwet n tmiḍrant. Nezmer ad 

d-nessegzi assaɣ n timegdiwt n yirman s kra n yimedyaten ara d-iḍefren : 

- Taneqqlet/tameɣrust : Aseklu i d-yettaǧǧan tibexsisin.  

Deg wammud-nneɣ nufa-d aṭas n yirman i d-yemmalen aṭas n tɣawsiwin. 

Anamek n waya llan  aṭas n yirman imegdiyen. 

Awennit Deg tesleḍt yezrin, nessemlal-d irman imegdiyen i d-nufa deg 

wammud-nneɣ. nufa-d (33) n yirman imegdiyen. 

Tagetnamka

Deg umedya-ya, irem acamlal yekki deg yiwet n taɣult taneddayt, ila sin n 

yinumak mqaraben.



                                                              Ixef wis sin: Igemmaḍ n tesleḍt                  

64

- acamlal : yiwen n ssenf n tneqlin, tibexsisin-is mellul-it.

- Acamlal : Yiwet n tewsit n uzemmur, uffayet lɣell-as,  ini-s imal ɣer temllel.  

      Irem acamlal isɛa sin n yinumak ɣas akken yekki deg yiwet n taɣult 

taneddayt (tibexsisin).

Awennit: Deg tesleḍt yezrin, nessemlal-d irman igetnumak i d-nessassen  deg 

wammud-nneɣ. nufa-d (05) n yirman ,  ɣer taggara, nezmer ad d-nini dakken 

tagetnamka d aɣbalu ay-ssemrasen akken ad ssiwesɛen amawal n kra n tutlayt. 

Tadra n waṭas n yirman yesɛan aṭas n yinumak, d amcabeh yettilin gar tmiḍranin 

yemqaraben deg unamek. Ɣef waya, mi ara yili llant snat n tmiḍranin 

ttemkanzint, mqarabent deg unamek, ttaken-asent yiwen n yirem.

Taynisemt

Tettili teynisemt mi ara ilin sin n yirman sɛan yiwet n talɣa, inumak-nsen 

mabaɛaden nezzeh. 

MD: - Lexrif : Lɣella n tneqqlett mi ara teww (tibexsisin). 

- lexrif : Ccetwa.

Deg tesleḍt yezrin, nessemlal-d irman iynismen i d-nessassen  deg wammud-

nneɣ. Maca ur ugiten ara s waṭas  nufa-d anagar yiwen n yirem, ɣer taggara, 

nezmer ad d-nini dakken irman-a sɛan inumak mbaɛaden. 

Taynamekt

D alɣac i ilan anagar yiwen unamek. Md:Tabexsist, lɣella… 

Awennit: Deg tesleḍt yezrin, nessemlal-d irman imegdiyen i d-nufa deg 

wammud-nneɣ. nufa-d (09) n yirman i d-yemmalen anagar yiwet n tɣawsa. 
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Taggrayt

tamatut
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Tazrawt-a temmug ɣef  usmeskel amutlay n tantala taqbaylit, deg-s yella-d 

unadi ɣef  « umawal n tbexsisin » deg tamnaḍin n Xerraṭa deg waɣir n Bgayet, 

Imceddalen deg waɣir n Tubiret akked usegzawal n Dallet.J.M. Γer taggara 

nessaweḍ ɣer yigemmaḍ i yellan d tiririt ɣef  yisteqsiyen i d-nefka deg tazwara. 

      Nesleḍ 55 n yirman  : 07 deg-sen d wid i yezdin akk timeslayin n tsastant-

nneɣ, amedya: lexrif, adekkar, akufi,... Ma yella d 48 n yirman i d- yeqqimen 

yella-d fell-asen usmeskel Md: Abakur, aferrug, aqecwal…

Imi iswi agejdan n tezrawt-a d asbyyen n usmeskel utlayan d wamek i

yettbeddil deg trakalt, nessaweḍ ɣer-s srid s tesleḍt tamawalant i nga, win yeɣran 

tasleḍt-nni yezmer ad iẓer s wallen-is dakken yella usmeskel seg temnaḍt ɣer 

tayeḍ. S wawalen-nniḍen tarakalt tesɛa assaɣ d usmeskel amutlay.  

       Nufa-d tumanin n usmeskel utlayan dayen yugten s waṭas deg teqbaylit, deg 

yiswiren yemxallafen, ama d aswir n umawal neɣ d win n temsislit. Asmeskel 

amawalan nufa-t-id yuget deg tuget n wawalen i nezrew, ad d-nefk amedya ɣef 

yisem yesɛan asmeskel amawalen kan Md : Amextaf / Imelwi. 

       Llan wawalen iḥuza-ten usmeskel amsislan kan MD : Tasemḍit / Tasemṭit,  

nufa-d awalen-nniḍen deg-sen asmeskel n umawal d win n temsislit ɛedlen MD: 

“ Leɛzib ”, asmeskel amawalan ; laɛzib/ lḥuc, ma yella d amsislan [Leɛzib] / 

[Laɛzib]. 

      Γef wannect-a, nezmer ad d-nini d akken tarakalt tesɛa assaɣ deg usmeskel 

amutlay. S wakka nessaweḍ ad d-nini d akken asmeskel d win ara naf iḥuza 

iswiren n tutlayt : Tamsislit, tasnalɣa, amawal, akken daɣen asmeskel yuget ugar 

gar sin n yiḥricen-a igejdanen i d-nessuffeɣ, nessaweḍ daɣen ad d-nini d akken 

tarakalt tesɛa assaɣ d usmeskel amutlay. Isallen-a i d-nefka d wid ara yilin d 

taggrayt i tezrawt-nneɣ. 

       Ihi yezmer ad d-nini d akken newweḍ ɣer yiswi-nneɣ, imi neɛreḍ negmer-d 

ismawen i yezmer ad yili kra seg-sen mazal-iten deg timawit, zemren ad
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ttwasqedcen d imegdawalen, ladɣa deg uḥric n tsekniremt d usbedded-nsen deg 

umawal n teqbaylit s teqbaylit. Aneggaru-ya, ɣas akken d amur amecṭuḥ seg 

umawal uzzig, nessaram ad yili d allal is ara yizmir bnadem ad yesseqdec, ama d

aselmad, ama d anelmad neɣ d win kan yebɣan ad yelmed taqbaylit mebla ma 

yesseqdec tutlayin-nniḍen. 

        Leqdic-a i nga mačči d ummid, imi d win yuḥwaǧen asewseɛ  deg unnar n 

tsastant  neɣ barra-ines, nessaram d leqdic ad yilin d tabadut i tezrawin-nniḍen 

ad d-yasen sya ɣer zdat akken ad semdent tazrawt-a. 

       Ɣer taggara nessaram sya ɣer zdat ad kemlent tezrawin deg taɣult n tesniselt 

tarakalt, i wakken ad nessiweḍ ad nissin akken iwata timeslayin n teqbaylit d 

usismel-nsent. Nessaram akken daɣen, leqdic-a i nga yewwi-d kra n umaynut i 

tantala taqbaylit, akked tutlayt n tmaziɣt s umata.  



Ummuɣ  

n

yidlisen
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Idlisen d yimagraden

1. Annuaire Statistique de la wilaya de Bouira (2013), Résultats (2012).

Direction de la planification et de l’aménagement du Territoire.

2. Annuaire Statistique de la wilaya de Bejaia (2013), Résultat(2012).Direction

de la planification et de l’aménagement du Territoire.

3. Basset, A. (1929), “ Etude de géographie linguistique en Kabylie( sur

quelques termes berbères concernant le corps humain), Librairie Ernest Leroux,

Paris.

4. Basset, R. (1883,1884), Note de lexicographie Berbère “ le dialecte de Bni

Menacer ” Ed, Paris.

5. Basset, R. (1887), Manuel de langue Kabyle, Maisonneuve ”, Paris

6. Cabré, M.-T. (1998), La terminologie. Théorie, méthode et applications,

ARMAND COLIN, LES PRESSES DE L’UNIVERSITE D’OTTAWA.

7. Choin jonin.I & Delhay.C. (1998), “Introduction à la métodologie en

linguistique. application du Français contemporaine” Ed, Strasbourg.

8. Chaker, S. (1995), “ Dialecte ”, in Encyclopédie berbére XV.Ed, Paris.

9. Lehmann, A. & Martin-Berthet.F. (1997), Introduction à la lexicologie :

sémantique et morphologie, DUNOD, Paris.

10. L’Homme, M.-C. (2004), La terminologie : principes et techniques, les

presses de l’Université de Montréal

11. Martinet, A.(1967), Elément de linguistique générale. Armand colin,

Paris.

12 . Moeshler J, Auchlin A, (2009), Introduction à la linguistique

contemporaine. Ed. Armond colin, Paris.
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13.Rondeau, G. (1984), Introduction à la terminologie, Chicoutimi, GAETAN

MORIN EDITEUR .

14. Saussure, F. (2000), Cours de linguistique générale, ENAG, Alger.

Isegzawalen d yimawalen

1. Camille Lacoste-Dujardin. (2005), Dictionnaire de la culture berbère en

Kabylie, La DECOUVERTE, Paris.

2. Dallet, J.-M. (1982), Dictionnaire Kabyle_Français. Parler des At

Mangellat, Algère, Paris, SELAF.

3. Dubois, J. et all. (1990), Dictionnaire de linguistique et des sciences du

langage Larousse-Bordas, Paris.

4. Dubois, J. et all. (1999), Dictionnaire de linguistique et des sciences du

langage, Larousse-bordas, Paris.

5. Dubois, J. et all. (2002), Dictionnaire de linguistique, Larousse-

Bordas/VUEF.

6. Mounin, G. (1972) , Dictionnaire de linguistique, presses Universités de
France.

Tizrawin n nnig turagt.

1. Berkai, A. (2002), Essai d’élaboration d’une terminologie de la

linguistique en tamazight, Mémoire de magistère, Université de Bejaia.

2. Ighit, M . (2011), Tazrawt taseknirmant n umawal n tfellaḥt n teqbaylit, 

Tazrawt nnig turagt, Tasdawit n Bgayet.

3. Mahrazi (M.), 2004, Contribution à l’ élaboration d’ un lexique berbère

dans le domaine de l’ électrotechnique.Université de Bejaia.
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4. Meziani, Y. (2012), Etude déscriptive de la définition terminographique

en Tamazight, Memoire de Magistère, Université de Béjaia.

5. Tidjet, M. (1997), Polysémie et abstraction dans le lexique amazigh

(Kabyle) , mémoire de magistère de linguistique amazigh, Université de Bejaia.
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1.Amawal

-Ber. : Berkai A/ Aziz, Essai d’élaboration d’une terminologie de la

linguistique en tamazight, Mémoire de magistère, Université de Bejaia, 2002.-

-Ben. : Benyounes. A, Lexique de poche –illustre, Français-Tamazight, Ed

Talantkit, 2002.

Awalen n tmaziɣt Azal-nsen s tefransist Aɣbalu

Agerwisem Nomenclature Ber:245

Attal Contexte Ber:152

Alɣac Morphéme Ber:121 

Azgerkudan Diachronique Ber:165

Asekles Enregistrement Ber:52

Amselɣu Référence Ber:146 

Amsiher Commun Ber:82

Awalec monéme Ber:153

Agetnamek Polysémie Ber:138

Anmawal Lexème Ber:224

Amgdazal Equivalent Ber:90

Imsiwel Locuteur Ber:227

Inefkan Donnés Ber:171

Tanakti Notion Ber:127

Tallunt
Espace

Ben:128
Amw.81

Taynisemt Homonymie
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Tagruma Ensemble Ber:179

Tasnantala Dialectologie Ber:166

Tinawt Enoncé Ber:89

Tamsarit Homogène Ben:161
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Amedya ɣef usastan i newwi  

Isem : ……………………………. ,leεmer : ………………………. 

tuzuft :………………………….

Aswir n tɣuri : …………….., taddart: ……………..,  lεerc: ……………. 

Taɣiwant:……………,Timussniwin timutlayin : ……………………… 

Asegzawal
n
J.M.Dallet

Xerraṭa Imceddalen Agdazal-is s 
tefransist

SB Dallet

Abakur Variété de figue
précoce: figue-fleur.

20

Abakur
aberkan

Variété précoce dite
précoce noire.

20

Abakur
amellal

Variété précoce dite
précoce blanche.

20

Tabelluḍt   Variété de figuier  
(donne des figues
petites blanche).

23

Tabexsist Figue Fraîche. 23

Abelγenǧur   Variété de figues 
noire allongée.

25

Abusker Varieté de petits
figue

53

Abusker Petites pousses de
figuier ou de fréne

53

Tabuyeḥbult Variété de figues
plates.

60

Ticlemt Peau (de fruit, de 90
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légume).

Acamlal Variété de figuier. 95

Lmeḥmel 

Double panier en
sparterie pour
transport sur bête de
somme.

118/ 325

Adekker Féconder les figuiers,
accrocher des
caprifiguiers pour la
fécondation.

137

Adekkar Figue mâles,
caprifiguiers.

138

Idni/ Adni Claire de roseaux, de
baguettes de
grenadier, d’olivier
sauvage, utilisée pour
le séchage des
figues./ Parcelle de
terrain plat pour
culture ou pour
séchoire de figue.

145

Aḍerrec Alignement,
arrangent, étalage.

154

Aferrug Rangée, série
discontinue de choses
diverses en relief : un
rang de fèves ; les
dénis d’un peigne à
coiffer claie de
roseau.

221/483
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Afurek Branche. 224

Aḥbub   Figue sèche. 298 

Urti/ Lejnan Verger,
particuliérement de
figuiers.

372 / 735

Ajanǧar/Aje
njar

Variété de figue
noires trés
appréciées.

373

Akufi Jarre à provisions
sèches (orge, fèves,
caroubes, figues).

375

Lliqa Sève. Latex du
figuier.

460

Aleqqem Greffage. 463

Imelwi Gaule pour cueillir
des figues, terminée
par un crochet.

468/ 910

Lemcek Aiguille grosse et
longue numie d’un
chas pour enfiler sur
un lien
souple(ameԑlaq).Des 
morceaux de viande,
c’est ainsi qu’on les
rapporte du boucher
tous ce qui serte à
piquer.

483

Amruj Trou, Excavation 515
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Amestajer Salarié. 523

Nneqla/
Tacettalt

Bouture de figuier,
d’arbre fruitier.Plante
repiqué

573

Taneqlet

Figuier.

573

Tiɣbirt   Placer, mettre les 
claires les unes les
autres.Ensemble de
claire en un endroit./

601

Lɣella   Récolte. 606 

Taɣliḍt   Variété de figues 
blanches à peau
épaisse.

610

Aɣanim   Roseau. 619 

Taɣanimt   Variété de figues (un 
peau plus petite que
léspace appelée
aɣanim). 

620

Lγers Plantation de jeunes
figuiers, jeunes plante
à repiquer

627

Tameɣrust   Figuier. 628/ 573 

Aqecwal Grande corbaille en
roseaux, en osier.

647
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Aqerquc Figues pas mûre. 679

Qawsas Grs, vert blanc qui se
trouve dans le tranc
des figuiers.

688

Urgalen Figue hâtives. 714

Rremman Nom d’un figuier
dont le chair du fruit
est rouge, sanguine
(grenade).

727

Tasemḍit   Début de la récolte 
des figues.

779

Lwetk Graisse fondue
dumontou de la féte.

879

Taxellalt Aiguille de bois épine
servant d’épingle
ardillon de bouche de
ceinture

895

Lexrif Figues Fraîches. 906

Axerbuc Vilaines petites
figues.

906

Axerfi D’automne 907

Tayilalt Maladie de figuier
qui se déséche

920

Zzgig Suc qui coule au
nombril de la figue
frâiche et qui reste
durci sur la figue
séche.

935

Zγeb cciṭan   Duvet, poil, 
moisissures.

951
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Tazart Figues sèches. 954

Tuẓẓimt   Varieté d’herbre qui 
entre dans la
composition du plate
appelé taqfalt.

964

Ameɛlaq   Chaplet. 987 

Taɛemrit- 
taɛemriwt 

Variété de belles
figues blanches qui se
fon sécher

991

Abuɛenqiq   Variété de figues 
noire allongée.

993

Leɛzib   Ferme, établissement 
agricole.

1014

Tamawt:

……………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………

………………………………………………………………….



                                                                                                 Tijenṭad

80

2.Ammud

Asegzawal
n
J.M.Dallet

Xerraṭa Imceddalen Agdazal-is s 
tefransist

SB

Dallet
Abakur Abifar/Abakur Abakur Variété de figue

précoce: figue-fleur.
20

Abakur
aberkan

Abifar aberkan Taberkant Variété précoce dite
précoce noire.

20

Abakur
amellal

Abifar amellal Abakur
amellal

Variété précoce dite
précoce blanche.

20

Tabelluḍt         / Tabuḥejjajt Variété de figuier  
(donne des figues
petites blanche).

23

Tabexsist Abexsis Tabexsist Figue Fraîche. 23
Abelγenǧur Aɛenqi Abelγenǧur Variété de figues 

noire allongée.
25

Abusker         / Tiṭ n tsekkurt Varieté de petits 
figue

53

Abusker tiṭ n uɛiref n 
tegrurt

 Tiqijjewt/ tiṭ 
n ufurek

Petites pousses de
figuier ou de fréne

53

Tabuyeḥbult Aḥlul Tabuḥbult Variété de figues 
plates.

60

Ticlemt Aqcur Ticlemt/
Tiqcert

Peau (de fruit, de
légume).

90

Acamlal / Taleqqaqt /Ta
ḥercawt 

Variété de figuier. 95

Acwari /
Lmeḥmel 

Ccwari Acwari Double panier en
sparterie pour
transport sur bête de
somme.

118/
325

Adekker Adekker Adekker Féconder les figuiers,
accrocher des
caprifiguiers pour la
fécondation.

137

Adekkar Adekkar Adekkar Figue mâles,
caprifiguiers.

138

Idni/ Adni Adni Adni Claire de roseaux, de
baguettes de
grenadier, d’olivier
sauvage, utilisée pour
le séchage des
figues./ Parcelle de

145
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terrain plat pour
culture ou pour
séchoire de figue.

Aḍerrec Afsar Afsar Alignement,
arrangent, étalage.

154

Aferrug Tidencet Ṭṭarḥa Rangée, série 
discontinue de choses
diverses en relief : un
rang de fèves ; les
dénis d’un peigne à
coiffer claie de
roseau.

221/483

Afurek Aɛiref Afurek Branche. 224

Aḥbub Taqindult Iniɣem Figue sèche. 298 
Urti/ Lejnan Tigert Uḥriq Verger, 

particuliérement de
figuiers.

372 /
735

Ajanǧar/Aje
njar

Ajanǧar Ajenjar  Variété de figue
noires trés
appréciées.

373

Akufi Akufi Akufi Jarre à provisions
sèches (orge, fèves,
caroubes, figues).

375

Lliqa Lḥakk Lliqa Sève. Latex du 
figuier.

460

Aleqqem Aleqqem Aleqqem Greffage. 463

Imelwi Amextaf Amextaf Gaule pour cueillir
des figues, terminée
par un crochet.

468/
910

Lemcek Tissugla Issegni n
ddekkar

Aiguille grosse et
longue numie d’un
chas pour enfiler sur
un lien
souple(ameԑlaq).Des 
morceaux de viande,

483
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c’est ainsi qu’on les
rapporte du boucher
tous ce qui serte à
piquer.

Amruj  Amexxuj Axjiḍ  Trou, Excavation 515 
Amestajer Amtajer Aɛeṭṭar Salarié. 523

Nneqla/
Tacettalt

Ukbis Axalaf Bouture de figuier,
d’arbre fruitier.Plante
repiqué

573

Taneqlet Tagrurt Taneqlet Figuier. 573

Tiɣbirt         / Tiɣbirt Placer, mettre les 
claires les unes les
autres.Ensemble de
claire en un endroit./

601

Lɣella Lɣella Lɣella Récolte. 606 
Taɣliḍt Aḥayun Taγliḍt Variété de figues 

blanches à peau
épaisse.

610

Aɣanim Abuṭerteq/Tale
ẓẓast 

Aɣanim Roseau. 619 

Taɣanimt Azegza Taγanimt Variété de figues (un 
peau plus petite que
léspace appelée
aɣanim). 

620

Lγers Lγers ccetla Plantation de jeunes 
figuiers, jeunes plante
à repiquer

627

Tameɣrust Taleqqamt Taleqqamt Figuier. 628/ 
573

Aqecwal Takurbayt/Taq
erṭilt 

Aqecwal Grande corbaille en
roseaux, en osier.

647

Aqerquc Uqqar Aqarquc Figues pas mûre. 679
Qawsas / Qawsas Grs, vert blanc qui se

trouve dans le tranc
des figuiers.

688

Urgalen Ahiyaǧ Argulen Figue hâtives. 714 
Rremman Azeggaɣ bumaԑza/ Nom d’un figuier 727 
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Buremman dont le chair du fruit
est rouge, sanguine
(grenade).

Tasemḍit Tasemṭit Tasenḍit Début de la récolte 
des figues.

779

Lwetk Taneɣda/Lɣebr
a

Tawrent Graisse fondue
dumontou de la féte.

879

Taxellalt Asemmar Issegni Aiguille de bois épine
servant d’épingle
ardillon de bouche de
ceinture

895

Lexrif Lexrif Lexrif Figues Fraîches. 906
Axerbuc Tzzert

tameẓyant 
Afsas Vilaines petites

figues.
906

Axerfi Lexrif Axerfi D’automne 907
Tayilalt Ljemra Lqermez Maladie de figuier

qui se déséche
920

Zzgig Tamemt Zzgig Suc qui coule au
nombril de la figue
frâiche et qui reste
durci sur la figue
séche.

935

Zγeb cciṭan         / Taγemmalt Duvet, poil, 
moisissures.

951

Tazart Tazart  Iniɣem Figues sèches. 954 
Tuẓẓimt Taleẓẓazt Tasslent Varieté d’herbre qui 

entre dans la
composition du plate
appelé taqfalt.

964

Ameɛlaq Ameɛlaq  Aẓalaḍ Chaplet. 987 
Taɛemrit- 
taɛemriwt 

Aɛemriw Taԑemrawit Variété de belles 
figues blanches qui se
fon sécher

991

Abuɛenqiq    Aɛenqi Abelɣenjur/A
ǧeɛfer 

Variété de figues
noire allongée.

993

Leɛzib Laɛzib Lḥuc Ferme, établissement 
agricole.

1014
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3.Tifertin n yirman

A

Abakur

BDT: D asmil n igumma, yettekkin ɣer lesnaf n tbexsisin, aseklu-s d taneqqlet, 

yessemṭṭay snat n tikkal deg useggas, tamenzut deg unebdu yettili d afuyan d 

azegzaw, ma d tis-snat deg lexrif, yettili d amecṭuḥ, ini-s gar uzegzaw d uwraɣ, 

yettwačča d tabexsist kan, ur tes-ɣarayen ara d iniɣman. 

Abakur aberkan

BDT: D asmil n igumma, yettekkin ɣer lesnaf n tbexsisin, aseklu-s d taneqqlet.  

Ini-s d aberkan. Lɣella-s, uffayit, ẓidet, leqqaqet, ttaǧǧan-t d  tazart, ggaren-tt 

deg zzit.

Abakur amellal

BDT :  D asmil n igumma, d lɣella i d-ttak tneqqlet,  ini n tbexsist-is d amellal, 

uffayit, ẓiḍet, leqqaqet.    

Abakur amellal d taneqqlet yettarwen snat n tikkal i useggas. Deg unebdu ad d-

teǧǧ lbakur, deg lexrif tettaǧǧa-d tibexsisin.  

Abelɣenǧur 

BDT : D asmil n igumma, d lɣella i d-ttak tneqqlet. Iclem-is d aberkan, zur 

ciṭuḥ, abziz-is d azeggaɣ, uffay, yettewwa deg ɣuct, yettwačča kan d tabexsist, 

ur yelhi ara i yiniɣman.   
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Abuɛenqiq 

BDT: D asmil n igumma, yettikkin ɣer lesnaf n tbexsisin, aseklu-s d taneqqlet, 

iclem-is d aberkan, zur cwiya, abziz-is d azeggaɣ, ɣezzif. yettewwa deg ɣuct,ur 

yelhi ara  i yiniɣman. 

Abusker

BDT: D asmil n igumma, yettikkin ɣer lesnaf n tbexsisin, aseklu-s d taneqqlet, 

lɣella-s d tadalt mliḥ, d talebḍant, semman-as akka imi  ini n lɣella-s d tazeggaɣt 

daxel am tiṭ n tsekkurt.   

Acamlal

BDT : D asmil n igumma, d lɣella i d-ttak tneqqlet, ini-s imal ɣer temllel, d 

timdewwert.

Acwari

BDT: Allal deg wacu i d-ttejemɛen  tibexsisin,  zzaḍen-t s lḥelfa, isɛa  snat n 

tamiwin,ttɛebbin  daxel-nsen iniɣman. 

Adekkar

BDT : Awtem n tneqqlet , Isem-is yekka-d seg tutlayt taɛrabt (daker).Lɣella-s ur 

tettwaččay ara, ttaǧǧan-t alma yewwa, tteksen-t-id ttƐelliqen-t i tneqqlin akken 

ur sseɣlayen-t ara lḥeb.   

Aḍerrec  

BDT : D afsar n yiniɣman s-ufella n  yidenyen i yiṭij, akken ad ten-yewwet 

ubeḥri, i wakken, ur ɣemlen ara.   
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Aferrug

BDT: Allal fessren fell-as iniɣman. Zeṭṭen-t s uɣanim, s usslen , iga am tewwurt, 

yesɛa ifassen  seg snat tamiwin.  

Afurek

BDT. : D ixef seg tneqqlet.

Aɣanim 

BDT : Yiwet n tewsit n yimɣan, imeqqi-d anda llan aṭas n waman. zeṭṭen yes-s 

tiqecwalin, iferrugen...

Aḥbub 

BDT : Yiwet n tewsit n tbexsisin, ttaǧǧan-t deg tneqqlet alma yewwa nezzeh,

tteksent-id, fessren-ten ɣef  yiferrugen i yiṭij akken ad qqaren, ttruccun-ten s 

waman akked lemleḥ.  

Ajanǧar 

BDT : Yiwet n tewsit n tbexsisin, aseklu-s d taneqqlet. Iclem-is d aberkan, rqiq,

talɣa-s d timdewwert, yesɛa lliqa, abziz-is d azeggaɣ, uffay. yetttewwa deg 

yulyu alma d ctember, yelha aṭas i Ddwa. Xedmen-t d tazzart.  

Akufi

BDT : Allal deg wacu  jemmɛen tazart mi ara teqqar, xedmen-t s wakal, tadimt-

is temmug lqidar kan akken ara yizmir umdan ad iger afus-is.

Aleqqem

BDT : Tukksa n uḥeccad seg useklu i d-yettaken lfakya am tneqqlet. 
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Ameɛlaq 

BDT: D tibexsisin n tdekkart snin-t s lxiḍ d iẓaladen, ttɛelliqen-ten-t i tneqqlin, 

akken ur tɣelli ara lɣell-as, daɣen ad d-ssekter lḥeb deg lexrif i d-iteddun. 

Amestajer

BDT : Win isɛan aṭas n tneqlin neɣ n yisekla nniḍen iznuzayiten s yidrimen. 

Amruj

BDT : D axjiḍ i deg teẓẓun axalaf (lɣers).          

Amextaf

BDT.: D asɣar aɣazfan tteksent-id seg ṭṭejra, lewwin-d s-yes iniɣman. yesɛa 

tixfet ɣer yiwet n tama,  jebbden-d s-yes afurek umi ur ttawḍen ara deg tneqqlet.  

Aqecwal

BDT: D taɣawsa deg way deg jemɛen tibexsisin, ẓẓaḍen-t s uɣanim  isɛa afus s 

wacu ar yizmir umdan ad t-yuddem.

Aqerquc

BDT : Yiwet n tewsit n tbexsisin, ini-s d azegzaw, teqqur mazal ur tewwiḍ ara d 

tabexsist, ssikilen yis ayefki.

Axerbuc

BDT : Yiwen n ṣṣenf n tazzart, meẓẓiyet mliḥ ur tettwaččay , ur tettnuzu , 

ttaken-t i lmal itett-it.

I

Idni

BDT. : D talwiḥt n usɣar  ssrusayen-t ɣef yiferrugen yal tameddit, akken  ur ten-

yettḥaz ara ugeffur, neɣ nnda. 
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L

Leɛzib

BDT: Lmelk yeccur d ṭṭjur, isɛa axxam neɣ aɛcuc i tmezduɣt, ttruḥun ɣer-s mi 

ara yebdu lexrif, ur d-ttuɣalen ara alamma ifuk. 

Lexrif

BDT : Lɣella n tneqqlin mi ara teww. 

Lɣella 

BDT : Lfakiya i d-tettak tneqqlet mi ara teww (tibexsisin).

Lγers 

BDT : Axalaf  i d-ntekkes seg tneqqlet, nettɛawad-as uẓu, mi ara yimɣur 

yettuɣal d aseklu.  

Lliqa

BDT : Iga am uyefki, yettminṭaḍ, yettmagga-d deg tqerquct mi ara d-ɣli seg 

tneqqlet, ssikilen yis ayefki.

Lwetk

BDT: Tawrent yettilin ɣef iniɣem mi ara yekmen aṭas n wussan daxel n tkufit 

tesɛa ini d acebḥan, ziḍet 

Lemcek

BDT: D allal s wacu i sennin ddekkar.

N

Nneqla

BDT : Axalaf i d-netekkes seg tneqqlet i d-yettaǧǧan lɣella yelhan, tteẓẓun-t, 

akken ad sɛun aṭas n tneqqlin ɣer zdat. 
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Q

Qawsas

BDT : Aṭṭan yekkat tineqqlin, yessengar-itent, aṭan-a d tawekka d tameqqrant 

tettili deg ljedra n tneqqlet tettet-as akk ayen i tesɛa, ayen akk izemren ad iɛawen 

imɣi ɣef gemmu, ilmend n waya yettuɣal useklu-nni d awraɣ.  

R

Rremman

BDT: D asmil n igumma, yettekkin ɣer lesnaf n tbexsisin, asklu-s d taneqlet. 

Iclem-is d aberkan, d arqqaq, abziz-is d aqehwi, ufay mliḥ i teww d aneggaru, ur 

iɣelli ara acku yesɛa lliqa yettaṭaf mliḥ.   

T

Tabelluḍt

BDT: Yiwet n ṣṣenf n tneqqlin ini n lɣella-s imal ɣer tewraɣ,  tessuggut-d mliḥ  

lɣella-s maca d tamecṭuḥt. 

Tabexsist

BDT : D asmil n igumma, d lɣella i d-ttak tneqqlet, llan-t tbexsisin tizegzawin 

ttuɣalen-t d tiwraɣin, llan-t daɣen tberkanin, ttewwan-t-d deg lexrif maca  

abakur deg unebdu, ttetten-tent d tizegzawin neɣ sɣarayen-tent d iniɣman. 

Tabuyeḥbult

BDT : D asmil n igumma, d lɣella i d-ttak tneqqlet, iclem-is d amellal, rqiq, 

abziz-is d amellal,  lexrif-is hraw mliḥ, meqqer daɣen,yettewwa deg yulyu alma 

d ctember.
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Taɛemrit 

BDT: D asmil n igumma, yettekkin ɣer lesnaf n tbexsisin, aseklu-s d tanqqlet, 

iclem-is d amellal, rqiq cwiya, abziz-is d azeggaɣ, taɛeqqayt-is ɣezzifet mliḥ, 

uffayt. yettewwa deg yulyu alma d ctember.

Taɣanimt

BDT:  D asmil n igumma, d ṣṣenf n lexrif, d tabexsist d tacebḥant tmal ɣer 

tewreɣ, rqiqqet,  tettewwa-d deg lexrif, tettwačča akken d tazegzawt neɣ s 

ɣarayen-tt i yiṭij, ad tuɣal d iniɣem.   

Taɣliḍt

BDT : D asmil n igumma, yettekkin ɣer lesnaf n tbexsisin, aseklu-s d taneqqlet, 

talɣa-s d timdewwert, ajajur-is d alemmas, iclem-is d aberkan, rqiqet, ziḍet, 

tettwaččay d tabexsist kan. 

Tameɣrust 

BDT: Axalaf  i d-nekkes seg tneqqlet i wakken ad as-nɛawed uẓu, mi ara 

yimɣur  yettuɣal d taneqqlet. 

Taneqlet

BDT : Aseklu i d-yettaǧǧan tibexsisin, tadra-s n Usammar Alemmas, ɣur-s aṭas 

n tewsatin, ladɣa ɣer-neɣ yesɛa deg teɣzi gar semmus alama d tam n 

lmitrat.Iferrawen-is hrawit, ɣellin, mgaraden seg tewsit ɣer tayeḍ. Lɣella-s d 

lexrif (tibexsisin), yettwaččay d azegzaw neɣ ad yeqqim alamma yeɣli d 

iniɣman, yettuɣal d tazart. Taneqqlet, mačči am tzemmurt, tettḥibbi  anqac, 

afras, … ma ulac ad tenger.
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Tasemḍit

BDT : Tiwwin n lexrif.

Taxellalt

BDT : Asɣar yesɛan tixfet ɣer zdat, yenǧer, xeddmen-t i lexyaḍa, sennyin s-yes 

ddekkar.

Tayilalt

BDT : D aṭṭan yekkat tineqqlin, yettbin-d fell-asent am tɛeqqayin d timeẓyanin d 

tizeggaɣin ttcabin-t ɣer yidammen ttenṭaḍen-t de tneqqlet sserkuyent-tt. 

Tazart

BDT: Tabexsisin mi ara teww nezzeh, tteksentt-id yimdanen sɣarayen-tt i yiṭij 

fessren-tt ɣef yiferruǧen akken ad tuɣal d iniɣem ,tetten-tt deg zzit, daɣen 

tettmagga d ddwa.

Ticlemt

BDT : Iqcer i yettilin sufella n tbexsist, yettemxallaf seg tbexsist ɣer tayeḍ, 

yezmer ad yili d arqaqan neɣ d azuran. 

Tiɣbirt

BDT: Asdukkel n  yiferrugen wa ɣef wa. 

Tuẓẓimt  

BDT : Aseklu yettidiren deg temnaḍin yemmuẓeɣlen, ɣur-s azal n ṣa n tmerwin 

n tewsatin, ɣur-neɣ yella uwtem d tewtemt. Deg teɣzi yettaweḍ  alamma d kuẓ 

tmerwin n lmitrat, yettidir aṭas. Iferrawen-is meẓẓiyit  mesden ddukklen gar-

asen. Asɣar-is d acebḥan, yeqqur ila isennanen, itteqqes, ttgen-t d timselḥin i 

userwet. , ssexdamen-tt daɣen akken ad zḍen iferrugen. 
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U

Urgalen

BDT : D asmil n igumma, yettikki ɣer leṣnef n tbexsisin, aseklu-s d taneqqlet, 

ṣṣemḍayen-t d timezwura mi ara d-ikcem lexrif, tineqlin-is tella tjanǧart,

taɣanimt, taɣliḍt, tabelluḍt.                

Urti/ Lejnan

BDT : Aḥriq ideg llan-t s waṭas ṭṭjur n yisekla am tneqqlin, azemmur... 

.

Z

Zγeb cciṭan  

BDT : Taɣemmalt i nettaf ɣef yiniɣem mi ara yili neǧǧat ur ten-jmiɛ ara deg yiḍ, 

seg nnda.

Zzgig

BDT: Tamemt i yettilin deg lqaɛ n tbexsist. 


